
PRIMUL MAGAZIN CULTURAL DIN ROMÂNIA » APARE S~MB|TA » EDI}IA DE IA{I » WWW.SUPLIMENT.POLIROM.RO

A[a mai Merce!
Alex Savitescu

|sta este marele c`[tig al alegerilor
din 30 noiembrie: o entitate ca 
Ilie Merce nu va mai intra pe u[ile
Parlamentului României. 
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„De[i tr\im un moment istoric excelent, s`ntem dezbina]i, agresivi [i
demotiva]i“, consider\ Ambasadorul României `n Fran]a, Andorra 
[i principatul Monaco.

Citi]i interviul realizat de Cristina Hermeziu ~N » PAGINILE 8-9

INTERVIU CU
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NR. 208 » 6 – 12 decembrie 2008 » S\pt\m`nal realizat de Editura Polirom [i „Ziarul de Ia[i“ » supliment@polirom.ro

Eveniment de
marc\, f\r\ banii
„Ia[i 600“

Bogdan Cre]u

~n perioada 29 noiembrie – 1 decembrie,
la Ia[i s-a petrecut acel mare eveniment
pe care `l a[teptam cu to]ii. Este vorba
despre Prima petrecere cu poezie, prieteni
[i... trufe de ciocolat\, organizat\ de
Galeriile de art\ Eleusis & Eis Art.
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De la „ideea
na]ional\“ la
idealul domestic

Doris Mironescu

Pentru a vorbi despre frumoasa reu[it\
reprezentat\ de apari]ia romanului lui Filip
Florian, Zilele regelui, trebuie s\ dep\[e[ti
tenta]ia de a te l\sa sedus de el...
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LA LOC
teleCOMANDA

Un cineast cu bunici români
le-a dat colegilor Annei Frank
`nt`lnire `ntr-un documentar 

Theo Coster [i Eyal Boers s`nt eroii principalului subiect din aceast\ edi]ie. Primul a fost coleg de
clas\ cu Anne Frank [i este produc\torul executiv al documentarului Classmates of Anne Frank. Mult
mai t`n\r, Eyal Boers este regizorul filmului. Theo Coster se numea `n copil\rie Maurice, iar Anne
Frank scrie `n jurnalul ei [i despre acesta, care era pe atunci unul dintre numero[ii ei curtezani. 

Citi]i grupajul realizat de Iulia Blaga ~N » PAGINILE 6-7 



Radu Pavel Gheo: „C`nd au vrut s\ devin\ capitali[ti, au apelat la
acela[i model, fiindc\ tiparul vechi era prea bine [tan]at `n mintea
lor. S-au `ngr\[at, fumeaz\ trabucuri [i, cum nu mai pot s\ ia
p`inea de la gura s\racilor `n mod direct, o iau din banii statului“.

FO{TII
COMUNI{TIeditorial
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MMii  ssee  ppaarree  mmiiee  ssaauu  vv-aa]]ii  pplliiccttiissiitt  nnuummaaii  dd`̀nndd  ccuu  oocchhiiii  ddee
rruubbrriiccaa  mmeeaa?? Eu, recunosc, `n locul dvs., m-a[ fi plic-
tisit instantaneu. Pentru c\ a[ fi intuit ceva de genul:
iar\[i o pseudoanaliz\ despre cine-cu-cine la guverna-
re, iar\[i presupuneri mai mult sau mai pu]in fondate.
Am obosit cu to]ii imediat dup\ `ncheierea votului.
Am obosit s\ credem la ora 9 diminea]a `n varianta
PNL-PD-L, la ora 11 s\ ni se par\ mai probabil\ o a-
lian]\ PNL-PSD, iar imediat dup\ pr`nz s\ ne a[tept\m,
cu argumente serioase, la o alipire contra naturii `ntre
PSD [i PD-L. Plus m\car o solu]ie bonus: PD-L singur
`ntr-o guvernare minoritar\. A[a c\ m-am g`ndit s\ v\
scutesc de presupunerile mele. Nu v\ scutesc, `n schimb,
de o poveste personal\.

Mi-am `nceput ziua de duminic\ convins fiind c\ nu
voi vota. Nu pentru c\ n-a[ fi vrut, ci pentru c\, `n ur-
m\ cu pu]in\ vreme, afl`ndu-m\ `n Istanbul, mi-au fost
furate actele, printre care [i pre]ioasa carte de identi-
tate. {i-am z`mbit chiar `n fa]a unei u[oare ironii: la cum
st\teau lucrurile, ho]ul din Istanbul nu m\ furase doar
pe mine, ci furase un `ntreg partid din România, care
pierdea, din cauza respectivului, un vot. Votul meu. ~n
cursul dimine]ii `ns\, citind ziarele, am aflat dintr-unul
local c\ Poli]ia [i-a deschis por]ile inclusiv `n ziua ale-
gerilor, tocmai pentru a-i ajuta pe cei afla]i `n situa]ia
mea. A[a c\, plin de speran]e, am plecat spre Poli]ie,
cu g`ndul la binele partidului simpatizat. Totul a decurs
normal. P`n\ `n momentul `n care am aflat c\, pentru
o carte de identitate provizorie, de o zi, am nevoie de
trei poze.

Am `nceput o c\utare, u[or disperat\ la un mo-
ment dat, a unui atelier fotografic deschis dumini-
ca. Dup\ o trecere `n revist\ a tuturor acestor ate-
liere din ora[ [i dup\ necesarele vizite la fa]a lo-
cului, am revenit la ideea c\ furtul c\r]ii mele de
identitate va costa [i partidul simpatizat de mine.
Toate erau `nchise. Lumina de la cap\tul tunelu-
lui mi-a fost oferit\, `nt`mpl\tor, de un cet\]ean,
care [tia un asemenea atelier foto deschis [i dumi-
nica. Am urm\rit indica]iile, am ajuns acolo. Pro-
gramul se confirma, `ns\ `n\untru nu era nimeni.
A[a c\ am plecat din nou, dezarmat. {tiam c\ nu
voi vota. Am f\cut totu[i o `ncercare, u[or umili-
toare prin insisten]\, la sediul Poli]iei. Una din
care reie[ea c\ s`nt dispus chiar s\ pl\tesc mai mult,
numai s\ mi se fac\ acolo doritele poze. Func]io-
narul m-a privit `ntr-un fel, eu mi-am dat seama
brusc c\ asta suna a `ncercare de mit\, a[a c\ am
schimbat subiectul, am `ncercat s-o dreg [i am
ie[it din sediul respectivei institu]ii. Era deja ora
pr`nzului, devenea clar c\ votarea s-a `ncheiat
pentru mine `nainte de-a `ncepe.

~n drum spre cas\, inspira]ia m-a f\cut `ns\ s\
trec cu ma[ina, din nou, prin fa]a atelierului foto care
avea program duminica, dar nu fusese deschis cu ce-
va vreme `n urm\. De ast\ dat\ `ns\, spre reizbucnirea
speran]elor proprii, am v\zut mi[care `n\untru. Iar `n
c`teva minute, ie[eam de-acolo victorios, cu pozele `n
m`n\. M-am `ntors, fire[te, la sediul Poli]iei. Am pl\tit
taxele pentru cartea provizorie. Am plecat apoi, de n\-
uc, cu alte speran]e moarte, `n c\utarea unui dosar
plic. Trec peste chinuitoarele curbe pe [oselele urba-
ne, p`n\ la g\sirea unei papet\rii deschise. Am revenit,
pentru a nu [tiu c`ta oar\, `n sediul Poli]iei, cu toate
cele necesare. ~ntre timp `ns\, func]ionarul se schim-
base, iar func]ionara care-i luase locul mi-a pus o `n-
trebare fireasc\: de ce dori]i totu[i carte provizorie? V\
facem una definitiv\, `n c`teva ore e gata. A[a c\ m-am

dus, frumos, [i am pl\tit taxele pentru cea definitiv\,
am stat la poz\ pentru aceast\ nou\ variant\, de ast\
dat\ chiar `n sediul Poli]iei, pentru c\, trecut fiind la
„definitivi“, aveam dreptul s\ m\ pozez acolo, f\r\ [pa-
g\, iar apoi, plin de speran]e, m-am pus pe a[teptat.
Spre sear\, m-am trezit cu cartea de identitate `n m`n\.
Fericit c\ turcii m\ furaser\ doar pe mine, nu spoliase-
r\ de votul meu un `ntreg partid românesc. {i, aproa-
pe de ora `nchiderii urnelor, am reu[it s\ votez.

E o poveste real\, lucrurile s-au `nt`mplat exact a[a.
E o poveste c\reia, `n plus, i-am g\sit [i-un fel de mo-
ral\. Nu acum, ci `n seara de duminic\. Atunci c`nd,
ajuns acas\, m-am `ntrebat, u[or uimit, de ce mi-am de-
dicat `ntreaga zi scopului de a aplica o [tampil\ pe un
buletin de vot. Cu sau f\r\ votul meu, partidul simpa-
tizat ar fi avut acela[i num\r de parlamentari. Iar `ntr-un
final mi-am dat [i r\spunsul: nu din naivitate, nu din
speran]a de a schimba ceva. Ci pentru legitimitatea
fa]\ de mine `nsumi. A fost o zi `n care am alergat pen-
tru a-mi ob]ine identitatea dat\ de o carte plasticat\, dar
`n acela[i timp mi-am ob]inut identitatea de votant.
Cea care-mi permite ast\zi s\ fiu obosit, al\turi de dvs.,
de discu]iile la v`rf despre cine-cu-cine. Cea care-mi va
permite s\ m\ ar\t, `n urm\torii ani, revoltat, sictirit,
chiar sc`rbit. Vorbim despre legitimitate `n România,
dar ne referim, permanent, la cei care ne reprezint\.
Cu tot idealismul de care voi fi acuzat, `mi permit s\
cred c\ [i noi, reprezenta]ii, ar trebui s\ ne g`ndim, din
c`nd `n c`nd, la propria legitimitate.

CIRCUL NOSTRU V| PREZINT|: ROMÂNII E DE{TEP}I

C`teodat\,  c`nd  v\d  cum  ac]ioneaz\  [i
se  comport\  puternicii  zilei  de  la  noi,
fie  ei  oameni  politici  de  top  sau  oameni
de  afaceri  prosperi,  m\  apuc\,  a[a,  o
sf`nt\  m`nie  proletar\,  o  nevoie  de
justi]ie  social\  care  m\  `nfioar\.

M-am `ntrebat de ce.
Doar s`nt un burghez
(chiar mic-burghez) cu-
minte, care respect\ le-
gea, prefer\ capitalismul
oric\rei forme de socia-
lism [i consider\ propri-
etatea privat\, ini]iativa
individual\ [i bog\]ia –
sau [ansa `mbog\]irii –
elemente obligatorii
pentru progresul [i traiul
prosper al oric\rei
societ\]i. {i totu[i elitele
politice [i financiare ale
României scot la iveal\
din mine un revolu]ionar de tip
proletar. {ti]i de care... Zdrobi]i
or`nduiala cea crud\ [i nedreapt\.

Totu[i care proletar? Care revolu]ie? Ei,
aici apare problema României. A specifi-
cului românesc. La noi lucrurile s`nt at`t

de `ncurcate, `nc`t e greu s\ mai pricepi
care-i capitalistul [i care-i proletarul.

Un fost comunist [i utecist de seam\
este azi capitalist convins. E om de afa-
ceri [i crede `n economia de pia]\. A-
cum dou\zeci de ani o ponegrea, acum
o prosl\ve[te. Azi e de dreapta, a[a cum
ieri era de st`nga. Moare de grija popo-
rului, chiar dac\ nu i-a p\sat niciodat\
de el. Deh, se mai schimb\ omul!
B\nuiesc c\ dac\ `n ]ar\ s-ar reinstaura
dictatura comunist\, acela[i om ar
redeveni `n cinci minute unul dintre
slujitorii ei cei mai supu[i. Ar blestema
capitalismul putred [i onero[ii oameni
de afaceri, care sug s`ngele poporului.

Cred c\ asta m\ sup\r\. Exemplarul
de mai sus nu e doar un caz (mai mult
sau mai pu]in real), ci un model al elite-
lor României de azi. {i aici intervine
specificul paradoxal al României.

~n primul r`nd majoritatea `ntreprin-
z\torilor capitali[ti de succes de la noi,
ca [i majoritatea oamenilor politici (cate-
gorii care se suprapun permanent), au

avut func]ii mai mari sau mai mici `n re-
gimul comunist. Comuni[tii de ieri, ca-
pitali[tii de azi. Ei ne erau [efi, ne `ndem-
nau s\ ne `ndeplinim planul cincinal, ne
certau fiindc\ nu aveam con[tiin]\ co-
munist\, ne judecau [i ne condamnau –

`n numele Partidului
Comunist, al proletaria-
tului [i al or`nduirii so-
cialiste. Din ianuarie
1990 s-au convertit
brusc la economia ca-
pitalist\, la liberalism [i
la democra]ie. Ne s`nt
`n continuare [efi, ne
explic\ regulile econo-
miei de pia]\ [i ne cear-
t\ fiindc\ nu avem con-
[tiin]\ capitalist\. M\
`ntreb, de exemplu, ce
s-o fi ales de procurorii
[i judec\torii care i-au

condamnat la moarte sau la zeci de ani
de `nchisoare pe sabotorii economiei
socialiste. B\nuiesc c\ azi vor fi fiind [i
ei capitali[ti. Oricum, aici e ceva care
`mi zg`nd\re spiritul justi]iar: faptul c\
elitele române[ti s`nt constituite `n mare

parte din oameni care, mai frust
spus, ling ast\zi acolo unde au
scuipat ieri. Mai ales c\ linsul de
azi – [i nu meritul personal –  i-a
transformat `n elite.

S\ zicem totu[i c\ peste o astfel
de schimbare de macaz se mai
poate trece. ~n spa]iul românesc
moralitatea n-a fost niciodat\ o
tr\s\tur\ foarte pre]uit\. Nu [tiu
`ns\ cum se face c\, atunci c`nd
au decis s\ se transforme `n
capitali[ti, fo[tii membri ai elitei
comuniste n-au g\sit alt model
mai bun pe care s\-l imite dec`t
pe cel pe care `l ponegreau cu o
revolu]ie mai `nainte. Presupun
c\ de vin\ va fi fost propaganda
anilor ’50, care ne-a `ntip\rit `n
minte cli[ee de ne[ters. 

Poate c\ unii mai ]in minte
modelul capitalistului din
propaganda comunist\: un gr\san

cu burt\ [i ceaf\ clisoas\, la costum
[i cu trabuc `n gur\, care face afaceri
oneroase [i ia p`inea de la gura s\racilor.
Ei bine, fo[tii comuni[ti de dinainte de
1989 au crescut cu modelul \sta `n
minte. Dup\ aceea, c`nd au vrut s\
devin\ capitali[ti, au apelat la acela[i
model, fiindc\ tiparul vechi era prea
bine [tan]at `n mintea lor. S-au `ngr\[at,
fumeaz\ trabucuri [i, cum nu mai pot s\
ia p`inea de la gura s\racilor `n mod
direct, o iau din banii statului.

~n]elege]i paradoxul românesc? Fo[tii
comuni[ti, cei care afuriseau un model
fic]ional de capitalist (cel al propagandei
comuniste, \la cu trabuc [i burt\), s-au
chinuit s\ devin\ ei `n[i[i capitalistul a-
cela fic]ional. Rezultatul e c\ aceia[i oa-
meni care au construit prost comunis-
mul reu[esc azi s\ construiasc\ prost [i
capitalismul. Pentru neputin]a lor, li s-a
acordat titlul de elite.

Acum e clar. Dac\ astfel de oameni
pot deveni elite, eu de ce n-a[ putea fi
proletar? Zdrobi]i or`nduirea cea crud\
[i nedreapt\... 

LUCIAN DAN

GHEO&TEO
D O R O V I C I

R A D U  P A V E L

Legitimitate

» Spre sear\, m-am trezit cu cartea
de identitate `n m`n\. Fericit c\
turcii m\ furaser\ doar pe mine,
nu spoliaser\ de votul meu un
`ntreg partid românesc. {i,
aproape de ora `nchiderii
urnelor, am reu[it s\ votez.

V`na mea proletar\
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» Un fost comunist
[i utecist de seam\
este azi capitalist
convins. E om de
afaceri [i crede `n
economia de pia-
]\. Acum dou\zeci
de ani o ponegrea,
acum o prosl\-
ve[te. 



Veronica D. Niculescu

MM\\rrttuurriisseesscc,,  cceellee  mmaaii  mmuullttee  ccoonncceerrttee  llee-aamm
ssaavvuurraatt  `̀nn  aaeerr  lliibbeerr,,  `̀nn  PPiiaa]]aa  MMaarree  aa  SSiibbii-
uulluuii,,  ppee  ssttaaddiiooaannee  ssaauu  llaa  SSzziiggeett,,  aassttffeell
`̀nncc`̀tt  mmii  ss-aa  pp\\rruutt  ppuu]]iinn  cciiuuddaatt  cc`̀nndd  aamm
ccuummpp\\rraatt  ddee  ppee  IInntteerrnneett  bbiilleettuull  ppeennttrruu
ccoonncceerrttuull  TTrriicckkyy::  llaa  SSaallaa  PPaallaattuulluuii,,  ccuu
lloocc  ppee  ssccaauunn.. Mi-a fost greu s\-mi imagi-
nez cum va fi. {i-a fost de neimaginat.

~n holul cl\dirii ce g\zduia pe vre-
muri congresele de partid, erau tarabe
cu ii, m\[ti populare, ]es\turi, `mpleti-
turi, podoabe – un t`rg popular pe care
`l str\b\teai spre sala de concert [i care,
dup\ cum aveam s\ vedem `n cur`nd, i-a
impresionat [i pe cei de la Tricky. C\ci
ea, Francesca, a venit `mbr\cat\ `ntr-o ie
alb\ cu broderie, iar el, Adrian Thaws, a
ap\rut la bis cu o masc\ popular\.

Berti Barbera [i {uie
Paparude, `n public

Sala uria[\ s-a umplut nu de la bun `n-
ceput, ci `n timp ce c`ntau cei de la tru-
pa româneasc\ Bumbapa. Piesele lor, ex-
celente, au fost bruiate astfel de cei care
`[i c\utau locurile pe `ntuneric. ~n pauza
dintre trupe `i puteai vedea printre
spectatori pe Berti Barbera, pe cei de la
{uie Paparude sau pe Andreea Raicu.
Publicul, alc\tuit din oameni de toate
v`rstele, de la pu[ti de 12-13 ani, p`n\ la
venerabile doamne cu p\r alb, care nu
aveau s\ se sfiasc\ s\ se clatine cu pasiu-
ne pe ritmurile lui Tricky.

Cei [ase din trupa lui Tricky au c`ntat
mai bine de dou\ ore, combin`nd vechi
piese cu cele de pe ultimul album. De-
spre Knowle West Boy, lansat `n aceast\
var\, se spune c\ deviaz\ de la atmosfe-
ra dark a celorlalte albume, solistul de-
clar`nd chiar c\ ar fi „albumul cel mai
prietenos pentru urechi din c`te am f\-
cut p`n\ acum“. Urechile de la Sala Pala-
tului erau deja prietene cu muzica nou\,
cu varia]iuni funk, hip-hop, trip-hop,
rock, blues.

Nu dup\ mult timp, mul]i spectatori
[i-au p\r\sit locurile [i s-au `nghesuit cu
sutele mai aproape de scen\ sau pe cu-
loare, unde se putea dansa. Libertatea
de mi[care a fost incredibil\ `n prima
parte a concertului, c`nd cu greu puteai

z\ri vreun om de paz\. Doar uneori, c`te
un nene cu burtic\ [i `mbr\cat `n negru
mai f\cea semne vreunui spectator s\ se
a[eze.

Cu Tricky pe scen\

Lucrurile s-au schimbat mult dup\ bis,
c`nd Tricky a ap\rut cu o masc\ popu-
lar\ pe fa]\, iar bisul avea s\ dureze de
fapt c`t `nc\ un concert. ~n tot acest timp,
publicul a stat `n picioare, convins c\ fi-
ecare pies\ e cea din urm\. {i urmau al-
tele, [i altele, `ntr-o desf\[urare explozi-
v\. Tricky, cu tot stilul lui [optit, cu toa-
te retragerile sale timide `n cochilia `ntu-
nericului din spatele scenei – el [i Fran-
cesca au c`ntat altern`nd rolurile de so-
li[ti, uneori c`nt`nd `n bezn\ sau cu spa-
tele la public, ca p\s\rile din colivii, ne-
p\s\toare c\ le ascult\ cineva –, e un
adev\rat vulcan de energie care [tie, `n

note [i gesturi subtile, s\ manevreze cu
precizie emo]iile publicului, pe care [i-l
`ngenuncheaz\ de `ndat\, cu bl`nde]e,
ca `ntr-o rela]ie st\p`n-sclav `n care am-
bele p\r]i s`nt fericite. C`nt\re]ul s-a sim-
]it excelent la Bucure[ti, iar dovada a fost
acea prelungire pe care n-am mai `nt`l-
nit-o la vreun concert.

La final, a f\cut semn spre cei din
primele r`nduri s\ urce pe scen\. Spec-
tatorii [i-au l\sat hainele pe scaune [i [i-au
`nconjurat idolul, dans`nd [i c`nt`nd
al\turi de Tricky. El `nsu[i le `ntindea
m`na, ajut`ndu-i s\ urce. C`teva zeci au
reu[it s\-[i vad\ visul cu ochii, p`n\ ce
oamenii de ordine s-au g`ndit c\ e cam
mult [i-au intervenit, spre dezam\girea
celor r\ma[i jos. {i Tricky a c`ntat, a c`n-
tat, a c`ntat, `nconjurat de zeci de fani,
`n timp ce alte mii priveau ului]i din
sal\. Trecuse de miezul nop]ii c`nd lu-
mea a `nceput s\ plece spre case.

www.supliment.polirom.ro

Cei [ase din trupa lui Tricky au c`ntat mai bine de dou\ ore,
combin`nd vechi piese cu cele de pe ultimul album. Despre Knowle
West Boy, lansat `n aceast\ var\, solistul a declarat c\ ar fi „albumul
cel mai prietenos pentru urechi din c`te am f\cut p`n\ acum“.

PIESE VECHI 
{I NOI

GALA JURNALISMULUI CULTURAL

Colaboratorii „Suplimentului
de cultur\“ [i-au adjudecat
trei premii
Juriul primei edi]ii a Galei Jurnalismului Cultural
a premiat-o la sec]iunea „Eseu“ pe Luiza Vasiliu
pentru „En]iclopedia Encarta“, la sec]iunea
„Critic\ – dans“ pe Mihaela Michailov, iar la
sec]iunea „Critic\ literar\“ pe Doris Mironescu.

ordinea de zi
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Cu [oapte `n bezn\, lumini `ndreptate
aproape `n aceea[i m\sur\ spre public
c`t [i spre artist, nea[teptate accesorii
populare române[ti [i un bis la fel de
lung c`t spectacolul `n sine, concertul
Tricky de la Bucure[ti n-a sem\nat cu
nimic din ce-am v\zut `nainte. De la

`nceputul timid p`n\ la finalul
apoteotic ([i apocaliptic), c`nd zeci de
spectatori au urcat pe scen\, fiind
`ndemna]i [i ajuta]i chiar de Tricky –
Adrian Thaws, idolul al\turi de care au
dansat pe prelungirile celui din urm\
c`ntec, la nesf`r[it, hipnotiza]i...
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Tricky, vulcanul
timid de la Sala
Palatului

IInnii]]iiaattoorruull  GGaalleeii  JJuurrnnaalliissmmuulluuii  CCuull-
ttuurraall  eessttee  FFuunnddaa]]iiaa  CCuullttuurraall\\  „„TTiimm-
ppuull““,,  iiaarr  ffiinnaann]]aarreeaa  eessttee  aassiigguurraatt\\  ddee
pprrooiieeccttuull  „„IIaa[[ii  660000““  ddeerruullaatt  ddee  PPrrii-
mm\\rriiaa  MMuunniicciippiiuulluuii  IIaa[[ii.. Evenimen-
tul, care are drept parteneri Univer-
sitatea „Al.I. Cuza“ Ia[i, Biblioteca
Central\ Universitar\ „Mihai Emi-
nescu“ Ia[i [i Casa Auto Ia[i, `[i pro-
pune s\ premieze cei mai valoro[i
publici[ti ce activeaz\ `n domeniul
cultural – pres\ scris\ (reviste cultu-
rale [i pagini de cultur\ ale cotidi-
enelor, suplimente culturale). 

Juriul edi]iei I a fost compus din
Liviu Antonesei (pre[edinte), Ale-
xandru C\linescu, Olti]a C`ntec, R\z-
van }upa [i Elena Vl\d\reanu [i a
dorit s\ r\spl\teasc\ acei jurnali[ti
care public\ cel pu]in lunar `n presa
cultural\ [i au minimum doi ani de
experien]\ `n domeniul presei cul-
turale.

Gala Jurnalismului Cultural a
avut loc vineri, 5 decembrie, `n Sala
„B.P. Hasdeu“ a Bibliotecii Centrale
Universitare din Ia[i [i a fost prece-
dat\ joi de un eveniment ce i-a reunit
pe scriitorii Filip Florian [i Ioan T.
Morar, invita]ii de onoare ai primei
edi]ii.

Juriul a stabilit nominaliz\rile
pentru prima edi]ie [i, prin vot, au
fost desemna]i c`[tig\torii.

»»  EEsseeuu:: Alex Cistelecan, Luiza
Vasiliu, Nicoleta Dabija, Alexandru
H`ncu, Traian Ungureanu. C`[tig\-
tor: Luiza Vasiliu (public\ `n „Supli-
mentul de cultur\“). 

»» CCrriittiicc\\  lliitteerraarr\\:: Marius Chivu,
Doris Mironescu, Bogdan Cre]u, Andrei
Terian. C`[tig\tor: Doris Mironescu

(public\ `n „Suplimentul de cultur\“,
„Timpul“). 

»»  CCrriittiicc\\  ddee  tteeaattrruu:: Magdalena Bo-
iangiu, Mihaela Michailov, Iulia Popo-
vici. C`[tig\tor: Iulia Popovici (publi-
c\ `n „Observator cultural“, pe www.
liternet.ro). 

»» CCrriittiicc\\  ddee  ddaannss:: Mihaela Mi-
chailov, Gina {erb\nescu, Liana Tu-
gearu. C`[tig\tor: Mihaela Michailov
(public\ `n „Suplimentul de cultur\“,
„Noua literatur\“ [i „Altitudini“).

»»  CCrriittiicc\\  aarrttee  vviizzuuaallee:: Raluca Voi-
nea, Mihai Pl\m\deal\, Cosmin Cos-
tina[. C`[tig\tor: Cosmin Costina[
(public\ `n „Idea Art\ + Societate“ –
Cluj [i „Version“ – Paris/Cluj).

»» CCrriittiicc\\  mmuuzziiccaall\\:: Paul Breazu,
Matei Florian, Tom Wilson. C`[tig\-
tor: Matei Florian (public\ `n „Dile-
ma Veche“). 

»» IInntteerrvviiuu:: Ovidiu {imonca, Ga-
briela Lupu, Ana Chiri]oiu & Gruia
Dragomir. C`[tig\tor: Ovidiu {imon-
ca (public\ interviuri `n „Observator
cultural“). 

» Funda]ia Cultural\
„Timpul“ a acordat,
de asemenea, `n
afara juriz\rii, Marele
Premiu celui mai im-
portant critic de film
din România, Alex.
Leo {erban.



Cei  din  genera]ia  mea  au
crescut,  `n  clasele  primare,  cu
„Legendele  Olimpului“. „Nu
[tiu al]ii cum s`nt“, dar pe
mine m-a fascinat, dintot-
deauna, Cerberul care p\zea
curtea lui Hades. E un pasaj
din acea carte, de mult `n-
gropat\ `n memoria de lung\
durat\, `n care Hercule `l ia la
un[pe metri pe c`inele-mereu-
treaz. Mi-am amintit de
Cerber zilele trecute, ur-
m\rind documentarul lui
Alexandru Solomon: Cold

Waves. O pelicul\ despre
istoria postului de radio
Europa Liber\, pe care [i
ast\zi o suprapun peste
]iuiturile unui b\tr`n radio
Gloria din buc\t\rie.

Secven]a final\ a filmului `l
a[az\ `n cadre pe Ilie Merce,
securistul de n\dejde din anii
’80, `n postura de rahat `n
miezul cozonacului.
Carevas\filmeze, tovar\[ul
Merce o face, `n cele din
urm\ secven]e ale
„docudramei“, pe ghidul.

Ghid `n Palatul Parlamentului,
a.k.a. Casa Poporului, c\
cacofonie mai subtil\ nu
putea g\si, pentru manifestul
din urm\, regizorul peliculei.
Zace acolo m\duva `ntregii
istorii postdecembriste a
României: un giovanni,
substantiv comun defectiv de
singular (pentru c\, zi de zi,
`nt`lnim mii de giovanni-n
stratosfera sticlei colorate, dar
to]i membrii regnului vibreaz\
ca mu[tele, la singular), scui-
p`nd – [mechere[te [i-ntr-un

sictir sublim – indica]ii
pre]ioase viet\]ilor ce
populeaz\ mediul `ncon-
jur\tor. Ghidul Merce –
perfect oximoron pentr-o
„En]iclopedie“ a colegei Luiza,
din pagina a [ai[pea – este,
frame cu frame, Cerberul
ale[ilor. Precum dinozanurii
lui Spielberg, sc\pa]i de sub
control `ntr-un mediu aseptic,
tovar\[ul devenit domn se
crede o mafald\ a mersului
vie]ii. Merce este Gheonoiaia
cu c\rare pe mijloc a ultimilor
19 ani: un supravie]uitor
peste regimuri, care arunc\-n
aer p`n\ [i cuvintele ap\sate
ale regretatei doamne
Lovinescu, [i pe cele ale lui
Emil Hurezeanu, [i pe cele ale

v\duvelor lui Vlad Georgescu
[i Noel Bernard.

|sta este marele c`[tig al
alegerilor din 30 noiembrie: o
entitate ca Ilie Merce nu va
mai intra pe u[ile Parla-
mentului României. Ca un
simpatizant al „extremismului
de centru“, nu m\ intereseaz\
cine va forma majoritatea sau
minoritatea guvernamental\.
Mie, unuia, mi-a ajuns
rezultatul proasp\t al
„parlamentarelor“: viet\]ile

f\r\ umor din pereme [i
penege dispar `n istoria
anonim\; „patrio]ii“ ce-au
pl\m\dit istoria ]a]ei România
las\ loc [i unor indivizi care
pornesc la drum cu prezum]ia
de nevinov\]ie. De d`n[ii 
]ine ca urm\torul regizor
român, ce se hot\r\[te s\
repovesteasc\ o poveste
sumbr\ din trecut, s\ nu mai
g\seasc\ pe culoarele caselor
poporului asemenea
personaje.
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LA LOC teleCOMANDA

Alex SAVITESCU

A C|ZUT RAHATUL DIN MIEZUL COZONACULUI

A[a mai Merce!

Bogdan Cre]u: „Aceast\ Prim\ petrecere cu poezie, prieteni [i...
trufe de ciocolat\ a fost, f\r\ doar [i poate, evenimentul anului
`ntr-un Ia[i care a investit peste 100 de miliarde de lei vechi `n
proiectele culturale“.
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SUPLIMENTUL LUI JUP

BIBLIOTECA DIN PETRILA DE ION BARBU Bogdan Cre]u 

Aproape c\ s-a scurs cu totul anul 2008 [i
unii dintre noi, nu neap\rat exigen]i

peste m\sur\, ci doar fideli ideii de
calitate, `nc\ a[tept\m acel mare

eveniment din cadrul
proiectului „Ia[i 600“, care s\

repun\ ora[ul pe harta
cultural\ [i s\-l scoat\ din

provincialismul `n care se
complace de mult\ vreme. Cu prea

pu]ine excep]ii, cam tot ce s-a
`nt`mplat anul acesta `n domeniul cultural

nu a r\zbit, ca ecou, ca anvergur\,
dincolo de Valea Lupului ori de Bucium.

Sibiul are at`tea evenimente majore, `nc`t
nu [tii la care s\ te opre[ti, de Bucure[ti

nu mai spun, Bra[ovul organizeaz\
permanent colocvii ori recitaluri de

poezie, Clujul a[ijderea, la Ia[i abia de
vreo 2 ani avem un festival de teatru [i

`n rest chermeze organizate de reviste
literare, la care se adun\, majoritar,

scriitori de m`na a treia [i, ca VIP-uri,
c`]iva (doi-trei) de cert\ valoare.

PRIMA PETRECERE CU POEZIE, PRIETENI {I TRUFE DE CIOCOLAT|

Cel mai important
eveniment literar
al anului, f\r\
banii „Ia[i 600“

Poetul Ion
Mure[an,
c`[tig\tor al
Primei petreceri
cu poezie,
prieteni [i trufe
de ciocolat\



EEii  bbiinnee,,  `̀nn  ppeerriiooaaddaa  2299  nnooiieemmbbrriiee  ––  11  ddee-
cceemmbbrriiee,,  llaa  IIaa[[ii  ss-aa  ppeettrreeccuutt  aacceell  mmaarree  eevvee-
nniimmeenntt ppee  ccaarree  `̀ll  aa[[tteeppttaamm  ccuu  ttoo]]iiii..  Este
vorba despre Prima petrecere cu poezie,
prieteni [i... trufe de ciocolat\, organi-
zat\ de Galeriile de art\ Eleusis & Eis
Art, conduse de Emil Stratan, al\turi de
Muzeul Literaturii Române din Bucu-
re[ti [i Biblioteca Central\ Universitar\
din Ia[i. De fapt, meritul este al lui Emil
Stratan, care a alergat, a convins spon-
sori s\ se implice, a organizat totul ca la
carte [i, `n cele din urm\, a reu[it s\ re-
alizeze ceea ce Ia[ului `i lipsea acut: un
eveniment de anvergur\, la care s\ par-
ticipe scriitori foarte cunoscu]i, unul [i
unul. ~n 1978, `n acela[i loc (Aula BCU),
s-a derulat un festival care aduna cam
toat\ spuma poeziei de atunci, de la
{tefan Aug. Doina[, la optzeci[tii cu ca[
la gur\ pe atunci. Ciudat, `n 1978 m-am
n\scut [i eu [i at`]ia ca mine; `ntre timp
am crescut, am trecut prin [coli, ne-am
`nsurat, am f\cut [i plozi, iar la Ia[i tot
nu s-a mai `nt`mplat a[a ceva. P`n\
s\pt\m`na trecut\.

Ce s\ v\ spun? Poezie de foarte bun\
calitate a fost din plin, prieteni la fel, tru-
fe suficiente, iar de petrecere ne-am ocu-
pat cu to]ii dup\ `ncheierea p\r]ii oficia-
le. ~n prima sear\, s-au f\cut prezent\-
rile. Vi le deconspir [i eu. E vorba de 8
poe]i consacra]i, seniori, care au avut,
ca pereche, un poet t`n\r, pe care, de alt-
fel, l-au [i introdus `n scen\. De fapt,
cred c\ punctul forte al evenimentului
abia `ncheiat l-a constituit tocmai pre-
zen]a at`t de rar\ la Ia[i a unor scriitori
foarte buni [i, prin urmare, foarte cu-
noscu]i, precum: Ileana M\l\ncioiu,
Emil Brumaru, {erban Foar]\, Ion Mu-
re[an, Ioan Es. Pop, Mihail G\l\]anu,
Lucian Vasilescu, Simona Popescu [i
Eugen Suciu. Tinerii poe]i, „cade]ii“, au
fost: Claudiu Komartin, Dan Coman,
{tefan Manasia, Radu Vancu, Andra Ro-
taru, Vasile Leac, Teodor Dun\, Constan-
tin Acosmei [i Adrian Suciu. 

Nici r\uvoitorii nu ar putea cr`cni
`mpotriva acestei liste. Inten]ia a fost de
a aduce la Ia[i tot ce are poezia actual\
mai bun. Evident c\ oric`nd se pot `n-
locui unele nume cu altele, dar, `n ma-
re, cred c\ e vorba de un festival de e-
lit\, f\r\ mari compromisuri conjunctu-
rale. Or, `n Ia[ul nostru cel de toate zile-
le, a[a ceva nu e de g\sit.

Prima sear\

A revenit celor tineri, care s-au produs,
fiecare dup\ posibilit\]i, pe scen\. {i-au
recitat, altfel spus, poeziile. Sala (arhi-
plin\ `n fiecare sear\, trebuie s\ adaug)
a reac]ionat cum nu se poate mai bine.
Histrionismul dezinhibat al lui V. Leac,
discre]ia lui Manasia, agorafobia lui
Acosmei, butaforia lui Dan Coman, tea-
tralitatea sensibil\ a lui Komartin, serio-
zitatea ghidu[\ a lui Vancu, fine]ea An-
drei Rotaru [i suple]ea recit\rii lui Teo
Dun\ nici nu aveau cum s\ nu atrag\. A
fost o idee cum nu se poate mai fericit\
s\ se dubleze prezen]a seniorilor de cea
a tinerilor urma[i, mai ales c\, `n litera-
tura ultimilor ani, poezia se deta[eaz\
net de proz\, av`nd avantajul unor nu-
me precum cele de mai sus, c\rora li se
pot ad\uga oric`nd alte 4-5 de acela[i
calibru. Pentru varia]ie, dar nu numai,
toate aceste recitaluri au fost `ntret\iate
de muzic\ de foarte bun\ calitate, `n in-
terpretarea lui Mircea Tiberian [i a lui
Liviu Butoi.

A doua sear\

A apar]inut consacra]ilor. Printre ei [i-a
f\cut loc [i Augustin Fr\]il\, `mpreun\
cu o chitar\ neagr\. De prezentarea lu-
dic\ [i agreabil\ a poe]ilor s-a ocupat
Alex {tef\nescu. Ce a urmat a fost proba-
bil momentul cel mai intens al festivalu-
lui. ~n lectura autorului, un text cap\t\
alte nuan]e [i r\zbate mai bine c\tre sen-
sibilitatea ascult\torului, care nu `i mai
poate imprima propria interpretare. E-
xist\ `ns\ [i scriitori care au trac, c\rora
nu le place ie[irea `n public. Asta nu `i
face poe]i mai pu]in buni. De data aceas-
ta, `n mare form\ a fost, ca `ntotdeauna,
Ion Mure[an, care st\p`ne[te la perfec]ie
arta de a-[i vinde marfa. Nu cred c\ exist\
un actor mai potrivit dec`t `nsu[i Muri
pentru a-i recita versurile. De fapt, cu vo-
cea sa baritonal\, el le retr\ie[te `n fa]a
tuturor. Emil Brumaru a fost `n form\,
simpatic, mim`nd amnezia exact c`nd `[i
recita poemul Amnezie. Ioan Es. Pop nu
a renun]at nici pe scen\ la retractilitatea
[i discre]ia sa, Mihail G\l\]anu a r\mas
un impetuos, Lucian Vasilescu idem,
plus o not\ de nostalgie, Eugen Suciu a
fost... Eugen Suciu, {erban Foar]\ nu [i-a
dezmin]it verva cunoscut\, iar Ileana M\-
l\ncioiu a `ncheiat totul `ntr-o not\ gra-
v\, profund\, specific\ poeziei sale. A

mai urmat, ca bonus, o reprezenta]ie a
Simonei Popescu, de fapt un amestec de
poezie [i confesiuni nu neap\rat m\t\-
soase. Una peste alta, seara a doua, ca [i
celelalte, a fost cel mai frumos cadou pe
care organizatorul, Emil Stratan, l-a o-
ferit ie[enilor de Sf`ntul Nicolae.

Ultima sear\

~n fine, `n ultima sear\ a festivalului, i-a
revenit juriului (alc\tuit din Alexandru
C\linescu, Ioan Gro[an, Alex {tef\nes-
cu, Daniel Cristea-Enache, Dan Silviu
Boerescu, Cosmin Ciotlo[, Antonio Pa-
tra[ [i Bogdan Cre]u) extrem de dificila
misiune de a alege c`[tig\torii edi]iei. ~n

genere, voturile au coincis, astfel `nc`t
laurea]ii acestei prime edi]ii au fost Ion
Mure[an, la categoria seniori, [i Constan-
tin Acosmei, la categoria cade]i. Alegeri
absolut `ndrept\]ite, chiar dac\ (o spun
`n cuno[tin]\ de cauz\) a existat regretul
c\, atunci c`nd unul c`[tig\, ceilal]i pierd
cumva. Iar dintre ceilal]i, oricare ar fi
meritat un premiu... Care, de altfel, a [i
venit, din partea lui Emil Stratan, con-
st`nd `n c`te un tablou [i cartea festivalu-
lui, o foarte elegant\ culegere din textele
autorilor, ilustrat\ cu lucr\ri originale
ale lui Vlad Ciobanu.

Una peste alta, aceast\ Prim\ petre-
cere cu poezie, prieteni [i... trufe de cio-
colat\ a fost, f\r\ doar [i poate, eveni-

mentul anului `ntr-un Ia[i care a investit
peste 100 de miliarde de lei vechi `n
proiectele culturale. Nu e ciudat c\, `n-
tr-un moment `n care sute de milioane
au fost halite de ini]iative provinciale,
de departe cea mai prestigioas\ mani-
festare a fost rodul unei ini]iative particu-
lare? Emil Stratan a reu[it s\ fac\, a-
proape de unul singur [i cu eforturi fi-
nanciare nu pu]ine, ceea ce nu au reu[it,
de ani buni, func]ionarii ora[ului, spriji-
ni]i generos de prim\rie. S\-i dea Dum-
nezeu s\n\tate, ca s\ poat\ organiza alte
[i alte edi]ii. Nu pentru cei c`]iva pri-
eteni pe care `i are printre scriitori, ci `n
primul r`nd pentru Ia[i.

Pe  27  martie  1910,  Ia[ul  avu-
sese  parte  de  un  eveniment
muzical  deosebit. „O adev\-
rat\ [i mare artist\“, „nu o ar-
tist\ oarecare, ci un tempera-
ment muzical deosebit, o vir-
tuoz\ admirabil\, o sim]ire
artistic\ aleas\“, se revelase
publicului din capitala molda-
v\. Melomanii au fost cu totul
impresiona]i de acea „`n]ele-
gere superioar\ a muzicei“,
combinat\ cu „o technic\ su-
perioar\“ pe care artista „o
posed\ admirabil“, `mpreun\
cu „o sobrietate de sentimen-
talism care las\ totu[i s\ se

`ntrevad\ sufletul ei cald“, ani-
mat de „o for]\ uimitoare“.
„Uit`ndu-te la ea cum c`nt\,
nu-]i venea a crede c\ `n tru-
pu[orul cela pl\p`nd [i fin, ci-
zelat ca o bijuterie de art\,
poate `nc\pea at`ta suflet,
at`ta via]\, at`ta `n]elegere
ad`nc\ a geniului compozitor,
at`ta av`nt spre frumuse]ea
etern\ a artei“. Publicul pre-
zent `n sal\ avusese parte de
ni[te studii simfonice de Schu-
mann pe care pianista „le-a
redat admirabil“, cu acela[i
„talent, precizie [i elegan]\“
cu care a transmis apoi [i

„toat\ profunda muzicalitate a
sonatei de Chopain, cu dificul-
t\]ile sale cele mai `nsemnate“.
Au urmat „Nocturna de Cho-
pain, nuan]at\ a[a de frumos,
Fantezia cromatic\ de Bach
c`ntat\ cu o elegan]\ rar\,
specific\ [coalei franceze, orig-
inalele impromptu-uri de G.
Faure frazate `nc`nt\tor, Leg-
enda lui Liszt [i Poloneza de
Chopain“. „Toate au `nc`ntat
publicul care a chemat `n
aplauze entuziaste pe marea
noastr\ artist\.“ Nu au fost
`ns\, se pare, foarte mul]i pri-
vilegia]i la concertul de la Ia[i,

„f\r\ `ndoial\ un eveniment
artistic rar“. Iar asta pentru c\
marea artist\ era tineric\, `nc\
nu foarte celebr\, pentru a
stimula snobismul lumii bune,
altfel spus „publicul cel mare“
care „nu s-a gr\bit s\ vie cum
s-a gr\bit s\ admire penele
multicolore [i cucurigu lui
Chantecler [i al celorlalte gali-
nacee din piesa lui Rostand“ –
dup\ cum apostrofa cu deli-
cioas\ ironie cronicarul Sandu
Nicoar\, `n num\rul de pe 28
martie 1910 al „Evenimentului
de Ia[i“. ~ns\ „pu]inul dar
adev\ratul public iubitor de

art\ adev\rat\ a venit s\ as-
culte pe d-ra Delavrancea [i a
fost cu prisosin]\ r\spl\tit de
artist\“. Talentata domni[oar\
Delavrancea avea atunci 23 de
ani. Dar pentru mul]i ea era
`nc\ un copil fragil [i pl\p`nd.
A[a o vedea [i marele Cara-
giale, care cu un an `n urm\ o
caracteriza drept „un copil mi-
nune care domestice[te un
monstru s\lbatic: arta“. Cali-
tate pe care a avut [ansa [i
longevitatea s\ o dovedeasc\

din plin, c\ci avea s\ fie prima
personalitate din istoria cul-
turii române martor\ la pro-
priul centenar. Pe 15 decem-
brie anul acesta, se `mplinesc
121 de ani de c`nd s-a n\scut.
M-am g`ndit c\ se cuvine s\
ne amintim de ea. Iar jocul
`nt`mpl\rii a f\cut s\ `nt`lnesc
acest articol tocmai acum [i s\
rememor\m astfel `mpreun\
acea serat\ muzical\ superb\
de la care snobii ne-au f\cut
onoarea de a lipsi...

DAMELE GAZETIERE

Emilia CHISCOP

Talentata domni[oar\ Delavrancea

www.supliment.polirom.ro

Bogdan Cre]u: „Ce s\ v\ spun? Poezie de foarte bun\ calitate a
fost din plin, prieteni la fel, trufe suficiente, iar de petrecere
ne-am ocupat cu to]ii dup\ `ncheierea p\r]ii oficiale“.

POEZIE DE
FOARTE BUN|
CALITATE
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INTERVIU CU
THEO COSTER
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„La acea v`rst\ [i `n acele vremuri nu exista cuv`ntul «sexy», dar
dac\ ar fi s\ folosesc limbajul de azi, a[ spune c\ era o fat\ foarte
sexy. Era atr\g\toare, destul de de[teapt\ [i vorbea mereu `n
timpul orelor. Nu cred c\ era `n mod deosebit bun\ la `nv\]\tur\.“
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Un cineast cu bunici români
le-a dat colegilor Annei Frank
`nt`lnire `ntr-un documentar 

TThheeoo  CCoosstteerr::  Am s\ v\ amintesc mai
`nt`i cum a `nceput, de fapt, totul: a[a
cum se spune [i `n film, `n 1942, nem]ii
au hot\r`t ca evreii copii s\ nu mearg\ la
acelea[i [coli cu copiii ne-evreilor. A[a
c\ am trecut to]i la Gimnaziul Evreiesc,
de[i locuiam `n cartiere diferite. Poves-
tea a fost foarte interesant\ pentru c\ eram
acolo copii din `ntreg Amsterdamul. La
un moment dat, recent, un istoric a scris
o carte despre acest Gimnaziu Evreiesc,
iar c`nd a fost lansat\ cartea, am fost in-
vitat [i eu, [i a[a m-am re`nt`lnit cu al
doilea personaj din film, fata care acum
locuie[te `n Sao Paulo, Nanette König-
Blitz. Am reluat leg\tura, am f\cut
schimb de adrese de mail, Nanette m-a
vizitat `n Israel (unde locuiesc acum).

De c`nd nu mai vorbiser\]i?

De vreo 60 de ani. Fire[te, de-abia am re-
cunoscut-o pentru c\ se schimbase
foarte mult, iar mie `mi crescuse barba.
(R`de.) Ne-am `n]eles foarte bine – ea
`ns\[i este o femeie foarte dr\gu]\, [i ea
a fost cea care mi-a dat numele [i
adresele celorlal]i colegi din clas\ care
au supravie]uit. Cu acest film, al c\rui
produc\tor executiv am fost, am sim]it
nevoia s\ aduc o contribu]ie la partea
pozitiv\ a celui de-al doilea r\zboi mon-
dial. Pentru c\, `ntr-un fel, filmul nostru

este unul optimist. Iat\-ne azi, cu copii,
nepo]i, str\nepo]i – Hitler n-a reu[it cu
totul. De aici a plecat filmul.

Dar n-a fost `ntr-un fel dureros s\
face]i filmul?

Nu mi s-a p\rut, chiar dac\ Nanette, la
un moment dat, spune: „Am fost singu-
ra persoan\ din familie care a supravie-
]uit. Am`ndoi p\rin]ii mei [i am`ndoi
fra]ii au fost uci[i“. Din acest punct de
vedere, eu am fost extrem de norocos
pentru c\ ai mei – tata, mama [i singu-
ra mea sor\ – au supravie]uit cu to]ii.

Mi-a]i spus ieri c\ numele Annei
Frank era, de fapt, Annelise.

Da, eu o [tiam ca Annelise. De aceea am
fost pu]in surprins c`nd jurnalul ei, a-
tunci c`nd a fost publicat, purta numele
de Anne pe copert\. Se pare c\ ea prefe-
rase ca numele ei s\ fie Anne. Poate
pentru c\ una dintre celelalte colege ale
noastre – care a supravie]uit [i care a-
cum locuie[te `n Ierusalim – era Annelie
(acum i se spune Hanna).

{i ce amintiri ave]i cu Anne Frank?

La acea v`rst\ [i `n acele vremuri nu e-
xista cuv`ntul „sexy“, dar dac\ ar fi s\
folosesc limbajul de azi, a[ spune c\ era

o fat\ foarte sexy. Era atr\g\toare, destul
de de[teapt\ [i vorbea mereu `n timpul
orelor. Nu cred c\ era `n mod deosebit
bun\ la `nv\]\tur\. ~n jurnalul ei a scris
la un moment dat c\ Maurice (adic\ eu)
vrea s\ vorbeasc\ cu tat\l ei, s\-l `ntrebe
dac\ o las\ s\ ias\ cu el. Am fost unul
dintre curtezanii ei. Dar era destul de
liberal\ `n privin]a sentimentelor sale.

V\ mai aminti]i cum se desf\[urau
orele la [coal\? Ce f\cea]i `n afara
[colii?

Vede]i, am 80 de ani. Am uitat foarte
multe.

C`nd a]i aflat c\ Anne Frank a murit
la Bergen-Belsen?

Doar c`nd a fost publicat jurnalul ei, par-
c\ prin 1948 sau 1949. Dar 80 la sut\
din evreii olandezi au pierit `n Holoca-
ust, deci un procent foarte mare din oa-
menii pe care `i [tiam `nainte de r\zboi
nu mai existau dup\.

Iar dvs. a]i supravie]uit datorit\ unei
familii de olandezi ne-evrei, care v-a
ad\postit timp de trei ani.

Da, am avut mare noroc pentru c\ ei nu
aveau copii, [i dintr-o dat\ s-au trezit cu un
copil de-a gata, bine educat [i politicos

Cea mai emo]ionant\ [i incredibil\ `nt`lnire pe
care am avut-o la ultima edi]ie a Festivalului
DaKINO a fost cea cu Theo Coster [i Eyal Boers.
Cine s`nt ei? Primul a fost coleg de clas\ cu Anne
Frank [i este produc\torul executiv al documen-
tarului Classmates of Anne Frank. Mult mai t`n\r,
Eyal Boers este regizorul filmului.

Theo Coster se numea `n copil\rie Maurice Coster [i a avut norocul ca,
`mpreun\ cu p\rin]ii [i sora lui, s\ supravie]uiasc\ Holocaustului ascun-
z`ndu-se `n familii ale olandezilor cre[tini. Prenumele Theo a fost `mpru-
mutat de Maurice Coster `n timpul celor trei ani petrecu]i `n familia de
olandezi din provincie (unde [i mama lui s-a ad\postit o perioad\), iar
dup\ terminarea r\zboiului [i-a `nsu[it acest prenume, care i-a pl\cut
mai mult dec`t Maurice.

Theo Coster locuie[te la Tel-Aviv [i este, `mpreun\ cu so]ia sa, Ora,
un foarte cunoscut inventator de jocuri pentru copii. De altfel, mi-a
spus c\ jocuri inventate de ei se g\sesc [i `n magazinele din Bucure[ti.
Este un domn `nalt, care are mult umor [i un spirit foarte viu. Nu cred
c\ a auzit c`nd i-am spus c\ am citit Jurnalul Annei Frank la 13 ani [i c\
la sf`r[it, pl`ng`nd `n hohote, am rupt fotografia Annei din cartea luat\
de la bibliotec\ [i am pus-o `n propriul meu jurnal. ~nt`lnirea cu Theo
Coster mi se pare [i acum incredibil\. Eyal Boers mi-a spus c\ DaKINO
a fost primul festival la care filmul a participat, `nainte chiar de premie-
ra israelian\, [i c\ Theo Coster a insistat s\ vad\ România, unde nu mai
fusese niciodat\.

~n dou\ r`nduri, Anne Frank scrie `n jurnalul ei [i despre Maurice,
care era pe atunci unul dintre numero[ii ei curtezani, de[i se pare c\ ea
`l pl\cea cel mai mult pe Peter (`n ianuarie 2008, presa anun]a c\ s-a
descoperit o fotografie a lui Peter cel cu z`mbet fermec\tor prin inter-
mediul unui prieten al acestuia. Peter a murit la Auschwitz, la pu]in\
vreme dup\ Anne).

Reac]ia oamenilor care afl\ c\ `l au `n fa]\ pe unul dintre colegii 
Annei Frank e aceea[i – fie `n Olanda, fie la Bucure[ti. Nu le vine s\
cread\. Poate pentru c\ se confrunt\ cu o parte a mitului Anne Frank.
Documentarul Classmates of Anne Frank nu e un film despre Anne
Frank, de[i ea e prezent\ din umbr\ aproape tot timpul – pentru c\ se
vorbe[te despre ea, pentru c\ prietenii scot la iveal\ caiete de amintiri
din anii ’40, pentru c\ viziteaz\ `mpreun\ Gimnaziul Evreiesc sau
lag\rul de unde unii dintre ei, [i Anne, au plecat spre alte lag\re. Sau
c\ viziteaz\ Muzeul Anne Frank, unde una dintre colege ne spune c\, [i
dac\ ar fi [tiut c\ tat\l ei a supravie]uit, Anne tot n-ar fi putut `nfr`nge
tifosul. ~n ochii oamenilor de azi, colegii Annei Frank s`nt asimila]i mitu-
lui. ~n secven]a `n care ei viziteaz\ lag\rul le spun adolescen]ilor care
s`nt pe-acolo c\ au fost colegi cu Anne Frank. Nimeni nu are nici o
reac]ie. Mitul e at`t de puternic, `nc`t nu po]i realiza c\ au existat colegi
[i prieteni de-ai Annei care au supravie]uit Holocaustului. {i c\ ei s`nt
azi `n fa]a ta, [i c\ s`nt cu mult mai `n v`rst\ ca Anne – care a r\mas pe
vecie o feti]\.

~ntr-o scurt\ secven]\ de arhiv\ o vedem chiar pe Anne Frank f\c`nd
cu m`na din geamul casei. Imaginile dateaz\ din iulie 1942. Mitul e viu.
Eyal Boers mi-a spus c\ imaginile i-au fost puse la dispozi]ie de Casa
Annei Frank [i c\ au fost surprinse accidental de un operator care filma
o nunt\. Cuplul de `nsur\]ei se preg\tea s\ ias\ din casa `n care locuia
[i Anne, iar ea se i]ise la geam ca s\-i vad\. Imaginile se g\sesc [i pe
youtube.

Classmates of Anne Frank e un film `n care colegii Annei vorbesc
uneori despre ea a[a cum ar vorbi despre un prieten care locuie[te `n
alt\ ]ar\, un film din care afli povestea fericit\ a unui copil evreu salvat
de o familie de ne-evrei, dar [i reversul medaliei – c\ acesta a fost un
caz izolat [i c\ 80 la sut\ dintre evreii olandezi au fost extermina]i,
Olanda fiind, dup\ Polonia, ]ara cu cei mai mul]i evrei uci[i `n r\zboi.

Pagini realizate de Iulia Blaga

Theo Coster: „Am fost unul
dintre curtezanii Annei“

Imagine de la film\rile documentarului Classmates of Anne Frank
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„Povestea Annei Frank a fost transformat\ `ntr-un mit care
scoate `n eviden]\ olandezul bun [i lucrurile bune pe care le-au
f\cut olandezii. Cumva, se uit\ cum a sf`r[it Anne Frank.“
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la cei 13 ani ai s\i, iar ei s-au considerat
la fel de noroco[i ca mine. M-au iubit,
oric`t de ciudat ar suna, p`n\ dincolo de
moarte. O s\ v\ explic: atunci c`nd „ta-
t\l meu adoptiv“ a murit, a ap\rut un a-
nun] `n pres\ [i la sf`r[itul s\u, cele mai
apropiate persoane men]ionate erau so-
]ia sa [i Theo Coster. Ca [i cum a[ fi fost
copilul lor.

A]i locuit timp de trei ani `ntr-un sat.
La un moment dat, mama dvs. s-a
refugiat `n aceea[i cas\, pe post de
m\tu[\ a dvs., `n vreme ce gazda ju-
ca rolul mamei.

{i dup\ ce am plecat de la ei am r\mas
`n leg\tur\. Dar s-a mai `nt`mplat ceva
care nu se afl\ `n film: dup\ r\zboi, c`nd
germanii au acordat repara]ii financiare,
n-am vrut s\ m\ ating de bani, chiar
dac\ eram departe de a fi bogat. I-am
transferat pe to]i familiei care m-a as-
cuns `n timpul r\zboiului. Le-am spus:
„~i pute]i investi `n coniac sau `i pute]i
investi `n ni[te bilete de avion ca s\
veni]i `n Israel s\ ne vedem“.

Dar cum a]i ajuns la ei `n timpul
r\zboiului? ~i cuno[teau p\rin]ii
dvs.?

Cred c\ prin intermediul unei organiza-
]ii clandestine care `ncerca s\ plaseze
evrei `n familii de ne-evrei.

Ce v\ aminti]i din acea perioad\? St\-
tea]i ascuns tot timpul?

Nu, nu prea mult. Aveam voie s\ ies pe-a-
far\, at`t de mult `nc`t vicarul satului a
decis c\ pot s\-mi continui [coala la un
liceu din ora[ul `nvecinat. A[a c\ `n fie-
care zi pedalam opt kilometri dus [i opt
kilometri `ntors, [i numai directorul li-
ceului [tia c\ eram evreu, nimeni altci-
neva. Eram chiar coleg de clas\ cu fiul
comandantului nazist din satul unde
locuiam.

V\ pl\cea de el? Era]i prieteni?

Nu. Dar mai era un aspect. Nu eram e-
vreu practicant, `ns\ n-aveam nici cea
mai mic\ idee despre cre[tinism, chiar
dac\ „tat\l meu adoptiv“ m\ ducea `n
fiecare duminic\ la biseric\. La [coal\
erau [i ore de cre[tinism. Trebuia s\ joc
dou\ roluri: s\ `nv\] foarte repede [i s\
m\ prefac c\ s`nt la fel de plictisit ca
ceilal]i copii din clas\. Asta am f\cut [i
am primit chiar nota 8 (10 fiind nota ma-
xim\)!

Pute]i s\ v\ imagina]i ce s-ar fi `nt`m-
plat cu Anne Frank dac\ ar fi r\mas
`n via]\?

Filmul o spune, ̀ ntr-un fel. C`teva fete din
clasa noastr\ erau mai apropiate de ea,
erau printre prietenele ei cele mai bune.
Una dintre ele tr\ie[te acum la Ierusalim.
Ea mi-a spus c\ Annei i-ar fi pl\cut (a[a
cum scria [i `n jurnal) s\ devin\ scriitoare,
dar c\ nu era hot\r`t\ dac\ s\ se mute `n
Israel sau nu. Dar filmul nu este, de fapt,
despre Anne Frank. Anne este lipiciul –
dac\ pot spune a[a – care ne une[te. Au a-
p\rut deja mult prea multe c\r]i, piese de
teatru [i filme despre Anne Frank, [i chiar
s-au tip\rit timbre cu figura ei. Anne
Frank nu mai avea nevoie de reclam\.

~l cunoa[te]i pe Theo Coster de mult\ vreme, nu-i
a[a?

Familiile noastre se cunosc din 1870. Bunica lui [i
str\bunica mea erau prietene la [coal\. Familiile
noastre nu s`nt `nrudite, dar au tr\it mereu una `n
apropierea celeilalte [i s-au ajutat chiar [i `n timpul
crizei financiare de la `nceputul secolului XX.

Familia dvs. a fost [i ea persecutat\?

A fost aproape anihilat\ `n timpul Holocaustului. 80
la sut\ din membrii ei au fost uci[i, iar tat\l meu [i cu
mine s`ntem singurii membri de sex b\rb\tesc r\ma[i
s\ duc\ numele familiei mai departe. Mai avem rude –
`n Olanda mai avem zece rude –, dar numai tat\l meu
[i cu mine s`ntem b\rba]i. Nu te g`nde[ti zilnic la asta,
dar am vrut s\ fac acest film [i din aceast\ perspec-
tiv\. Pentru c\, `n timp ce Theo are o viziune pozitiv\
asupra acestor lucruri (ai lui au supravie]uit), eu am
un punct de vedere foarte diferit, iar amestecul aces-
tor dou\ viziuni [tiam c\ va da un film interesant.
Uneori filmul spune lucruri bune despre Olanda, al-
teori lucruri rele. Probabil c\ ave]i [i voi, `n România,
percep]ii asem\n\toare.

V-a]i n\scut `n Olanda?

Nu, m-am n\scut `n Israel, dar am tr\it [apte ani `n
Olanda c`nd eram copil. {i vorbesc olandeza, ceea ce
era absolut necesar pentru a putea realiza acest film.
~n momentele dificile, c`nd personajele se re`ntorc `n
timp, ele re`ncep s\ vorbeasc\ `n olandez\, de[i ini]ial
doream ca filmul s\ fie vorbit `n englez\. Este cazul
lui Nanette, care locuie[te de mul]i ani `n Brazilia [i
care vorbe[te `n englez\ mai tot timpul filmului, `ns\
c`nd amintirile devin dureroase, nu poate vorbi `n
alt\ limb\ dec`t olandeza. Mul]i nu [tiu c\, dup\ Polo-
nia, evreii din Olanda au avut propor]ional cel mai
mare num\r de mor]i `n timpul r\zboiului. Nu spun
c\ olandezii s-au folosit de povestea Annei Frank pen-
tru a acoperi acest adev\r, dar ea a fost transformat\
`ntr-un mit care scoate `n eviden]\ olandezul bun [i
lucrurile bune pe care le-au f\cut olandezii. Cumva, se
uit\ cum a sf`r[it Anne Frank. Muzeul Anne Frank
accentueaz\ faptul c\ olandezii i-au ascuns familia,
sau c`t era Anne de inteligent\ [i de talentat\ ca scri-
itoare, dar pune prea pu]in accent pe faptul c\ famil-
ia Frank a fost tr\dat\ de un olandez, c\ a fost pe urm\
`nchis\ `ntr-un lag\r olandez din Olanda de unde a
fost pe urm\ trimis\ `n Germania. Lucrurile pe care
le spun eu `n film se spun [i se scriu de 10 ani
`ncoace `n toat\ lumea. Anne Frank a fost folosit\ ca
simbol na]ional, dar cumva lucrurile nu au mers cum
trebuia. Am vrut s\ m\ `ndep\rtez pu]in de mit [i s\
ar\t c\ mai erau [i alte persoane l`ng\ Anne Frank, [i
c\ pove[tile nu s`nt mereu at`t de optimiste. {i pri-
etenii ei o spun singuri, nu doar colegii, pentru c\ `n
film apar dou\ dintre cele mai bune prietene ale An-
nei Frank care ne `mp\rt\[esc despre ea lucruri pe
care nici p\rin]ii ei nu le-au [tiut – ce sim]ea, cum a-
r\ta c`nd ajunsese deja `n lag\r. Nu mai z`mbea, nu
mai vorbea at`t de mult, nu mai st\tea a[ezat\ la mas\
(n.red.– ca `n cele mai cunoscute fotografii), devenise
un schelet.

~n film personajele viziteaz\ Muzeul Anne Frank,
dar acesta nu e de fapt locul unde a locuit ea.

Asta e o alt\ ne`n]elegere. Oamenii cred c\ acolo s-a
n\scut ea, dar de fapt ea a copil\rit `ntr-un cartier
`nvecinat, `mpreun\ cu colegii de [coal\. „Casa Anne
Frank“ e de fapt o fabric\ unde lucra tat\l ei, [i din
aceast\ cauz\ aici s-a ascuns familia Frank. Nu era
casa lor.

Ce probleme v-a mai pus realizarea acestui film?

Multe. ~n primul r`nd, e un film independent, lucru
care are [i avantaje. N-am avut pe cap o companie de
produc]ie care s\-mi spun\ ce s\ fac, dar i-am avut pe
Theo [i pe Ora, care au ini]iat [i finan]at filmul. Ei nu
vin din lumea filmului iar, uneori, cererile [i modifi-
c\rile pe care le doreau erau dificil pentru mine de
f\cut. Dar acum zic c\ e bine pentru c\ ei m-au f\cut
s\ nu v\d lucrurile doar din perspectiv\ cinemato-
grafic\, ci [i s\ le fac s\ nu fie foarte dure pentru pri-
vitori. Ei au dorit ca filmul s\ fie mai accesibil pentru
copii.

Acesta e primul dvs. documentar de lungmetraj?

Da, am f\cut p`n\ acum scurtmetraje de fic]iune [i un
documentar de scurtmetraj, dar de-abia acum am
sim]it c\ e timpul s\ fac acest film. Subiectul m\ a[-
tepta de mult\ vreme, nu doar din pricina propriei
mele istorii [i a faptului c\ eu [i Theo s`ntem prieteni
sau c\ s`ntem olandezi, ci [i pentru c\ lucrarea de
doctorat la care lucrez e pe aceast\ tem\.

Care?

Felul `n care Holocaustul a fost surprins `n filmele
olandeze.

Ave]i un alt proiect cinematografic `n lucru?

Lucrez la un documentar despre raidul Antebe – Ope-
ra]iunea Thunderbolt, care a avut loc `n 1976. S-au
f\cut p`n\ acum dou\ filme hollywoodiene despre a-
ceast\ opera]iune de salvare `n cadrul c\reia for]ele
israeliene au salvat peste 100 de ostateci ai cursei Air
France deturnate spre Uganda. E considerat\ una din-
tre cele mai mari opera]iuni militare din istoria Israe-
lului, dar eu vreau s\ urm\resc destinul unei familii
care [i-a pierdut fiul, luat ostatic, [i pentru care ope-
ra]iunea a fost o tragedie. Din nou, iau ceva care a
fost transformat `ntr-un mit [i `ncerc s\ expun acest
mit, s\ ar\t c\ e ceva mai complex. Timp de 40 de
ani, Israelul a ascuns aceast\ poveste [i nu a vrut s\
spun\ familiei cum a fost ucis acest om. Versiunea o-
ficial\ este c\ a murit din cauza astmului, dar s-a des-
coperit pe urm\ c\ a fost ucis de for]ele israeliene `n
cursul eliber\rii.

A existat un proces?

Nu, se presupune c\ atunci c`nd trupele de comando
intr\ `n ac]iune, vei pierde c`]iva ostatici. Dar de ce s\
ascunzi acest lucru? R\spunsul vine din acela[i motiv
pentru care olandezii au ascuns faptul c\ ni[te olan-
dezi cre[tini au turnat familia Annei Frank. Nu vrei
s\ complici povestea, ci s\ la[i mitul curat [i limpede.

Autorit\]ile v\ ajut\ s\ realiza]i acest proiect? A-
ve]i acces la arhive?

E un pic mai u[or acum. ~ncerc s\ fac acest film `m-
preun\ cu un post israelian de televiziune care de]ine
majoritatea imaginilor de arhiv\. Tot ce s-a `nt`mplat
`n 1976 a fost filmat de televiziune. S`nt `n prezent `n
negocieri. Dac\ acest lucru nu va fi posibil, voi lucra
probabil cu o firm\ de produc]ie din afara ]\rii. {i
francezii s`nt interesa]i, pentru c\ printre ostatici s-a
aflat [i un cet\]ean francez, iar pilotul francez de la
Air France a ]inut s\ r\m`n\ al\turi de ostatici p`n\ la
sf`r[it. {i a fost eliberat p`n\ la urm\ odat\ cu pasagerii.

„Bunicii mei din partea mamei s-au n\scut `n
România – bunica la Vaslui, iar bunicul la Gura
Humorului (de[i tot timpul a insistat c\ s-a
n\scut `n Imperiul Austro-Ungar [i c\ nu e
român). Au plecat `n Palestina dup\ cel de-al
doilea r\zboi mondial, pe un vas care a fost
arestat de englezi, motiv pentru care au petre-
cut doi ani `ntr-un lag\r de tranzit din Cipru.
Bunicul a `nv\]at ebraica `n acest lag\r, `mpre-
un\ cu al]i emigran]i. Am fost crescut mai
mult de aceast\ bunic\ românc\ dec`t de buni-
ca olandez\, a[a c\ am m`ncat m\m\lig\, pa-
pana[i [i pl\cint\ de porumb, [i mereu am
auzit «Vai de capul meu», «Vai de mine», «Du-
te dracului». Bunica nu doar g\tea [i vorbea
române[te, dar [i dansa. A r\mas românc\ pe
de-a-ntregul. Mereu am visat s\ vin `n Româ-
nia. Bunicii au dorit mereu s\ se `ntoarc\ [i au
tot am`nat, iar acum s`nt am`ndoi mor]i. Cel
pu]in am venit eu. Ar trebui s-o aduc `ntr-o zi
[i pe mama, Lia. {i ea se simte românc\.“

EYAL BOERS DESPRE
R|D|CINILE SALE

Theo Coster [i Eyal Boers

Eyal Boers: „Anne Frank a fost
folosit\ ca simbol na]ional“



Interviu realizat de 
Cristina Hermeziu

Ce fel de imagine a României `n Fran-
]a a]i descoperit venind la Paris ̀ n cali-
tate de ambasador? Ce v-a „atins“ `n
mod nepl\cut [i ce v-a surprins `n mod
pl\cut?

Numero[i francezi cunosc România, di-
rect sau indirect, `ns\ majoritatea o igno-
r\. C`nd mi-am `nceput misiunea, `n sep-
tembrie 2007, opinia public\ era iner]ial
dominat\ de cli[eele negative din anii ’90.
Nu am reac]ionat emo]ional. Am conce-
put programul Ambasadei ca pe un instru-
ment care le poate propune prietenilor
francezi o imagine actualizat\ cu privire
la evolu]iile reale din ]ar\. Dorita schim-
bare de percep]ie cere timp, dar rezulta-
tele `ncep s\ se vad\. Tocmai a ie[it de
sub tipar albumul L’Hôtel de Béhague. Ré-
sidence de la Roumanie en France, publi-
cat la in]iativa noastr\, cu sponsoriz\ri fran-
ceze, sub egida prestigioasei publica]ii
„Connaissance des Arts“. E [i asta, printre
multe altele, o nou\ „carte de vizit\“.

Care crede]i c\ este specificul comu-
nit\]ii/diasporei române[ti de la Pa-
ris/din Fran]a? Care este rolul dvs. [i
al echipei dvs. ]in`nd cont de acest
specific?

Diaspora din Hexagon are v`rste, chipuri
[i a[tept\ri diferite. Exist\ aici fostul exil
anticomunist, speciali[tii sosi]i dup\ ’90,
care au f\cut str\lucite cariere profesiona-
le, circa 6.000 de studen]i, un anumit nu-
m\r de muncitori (mult mai modest de-
c`t `n Italia sau Spania) [i c`teva tabere de
romi, la periferia marilor ora[e. E o comu-
nitate `n general select\, care p\streaz\
leg\tura cu ]ara [i urm\re[te atent via]a
politic\ intern\. Am un dialog constant [i
proiecte comune cu fiecare dintre aceste
categorii de compatrio]i. Peste 400 de doc-
toranzi români au fost, `n mai 2008, oas-
pe]ii mei. Avem studen]i români stagiari
`n cadrul Ambasadei. Am organizat prima
`nt`lnire a redactorilor-[efi de publica]ii
române[ti din UE 15. E pe rol o strategie
pentru re(`nfiin]area) de lectorate româ-
ne[ti la universit\]ile franceze. Zeci de
ac]iuni culturale au adus `n Palatul Béha-
gue „crema“ Parisului românesc. Am `n-
cheiat cu Mitropolia Ortodox\ Român\
din Fran]a un Protocol de colaborare pen-
tru asisten]a acordat\ cet\]enilor no[tri.

Am promovat, `n ultimul an, toate
succesele culturale române[ti

din Hexagon, de la Cristian
Mungiu p`n\ la Lucian

Boia, de la Gabriel Ba-
dea-P\un p`n\ la An-

gela Gheorghiu [i

Raluca Sterian-Nathan. Vom edita, `mpre-
un\ cu „La Documentation Française“,
un Ghid al cet\]eanului român `n Fran]a.
Bobocii promo]iei academice 2008 [i-au
]inut balul la noi. Monitoriz\m, prin con-
sulate, toate cazurile de români `ncar-
cera]i. Am discutat, la nivelul guvernului
francez, solu]ii pentru integrarea romilor.
Evident, nimeni nu-i perfect, totul e per-
fectibil, dar cred c\ merit\ s\ dezvolt `n
urm\torii ani linia din 2007-2008.

Una dintre primele `nnoiri ale Am-
basadei României la Paris dup\ ce a]i
fost numit `n func]ie a fost crearea
Newsletter-ului. Cum v\ explica]i
faptul c\, de[i s`nt mul]i intelectuali [i
oameni de cultur\ `n comunitatea
românilor din Fran]a, nu exist\ nici
un ziar românesc [i nici o libr\rie ro-
mâneasc\ la Paris?

Suspiciunea generat\ c`ndva prin infil-
tr\ri securistice [i deficitul solidarit\]ii
s`nt, din p\cate, realit\]i corelate [i per-
sistente. Am creat Newsletter-ul bilunar
tocmai pentru a le spune compatrio]ilor
afla]i `n Fran]a c\ au `n Ambasada lor de
aici un partener firesc, care va ]ine cont
de ce doresc [i de ce propun. Cred c\ lip-
sa unui ziar românesc se explic\ prin
for]a culturii [i limbii franceze, pe care
românii le asimileaz\ rapid. Pe de alt\ par-
te, oamenii citesc presa favorit\ pe net.
Iar dac\ vor carte româneasc\, o cer prie-
tenilor sau o cump\r\ personal, din ]ar\.
Probabil c\ o libr\rie româneasc\ la Paris
nu ar fi rentabil\.

Cum comenta]i inten]ia reducerii cu 40%
a bugetului ICR, prin urmare [i al
celui din Paris, care, al\turi de Am-
basad\, a reu[it `ntr-un an s\ a[eze
România pe o scen\ cultural\ `n sf`r[it
vizibil\ `n peisajul extrem de con-
curen]ial din Paris?

Normal c\ regret aceast\ dramatic\ redu-
cere de buget. ICR e deja un brand inter-
na]ional. Cheltuie[te pe ac]iuni culturale
mai mult dec`t pe propria `ntre]inere. E-
xist\ programe multianuale care vor fi
compromise dac\ finan]area scade at`t de
brusc. Beneficiul unui export cultural e-
ficient e uria[, chiar dac\ nu se poate m\-
sura imediat sau la kilogram. M-am bu-
curat sincer s\ constat c\ pre[edintele Tra-
ian B\sescu, prezent la reuniunea de bi-
lan] a ICR, a sprijinit f\r\ echivoc echipa
d-lui Horia-Roman Patapievici, recunos-
c`ndu-i deopotriv\ eforturile [i rezulta-
tele, absolut remarcabile.

Cum se v\d, prin lentila lucid\ pe
care o aduce dep\rtarea, complexele/

moravurile/mentalit\]ile românilor din
]ar\?

Avem numeroase valori [i pove[ti de suc-
ces, dar nu le mediatiz\m, din supersti]ia
stupid\ c\ numai [tirile negative fac rating.
De regul\, nu ne situ\m sub media euro-
pean\ la calificare, inventivitate, cultur\
general\. Pu[i laolalt\, devenim `ns\ „mi-
oritici“, conspirativi, negativi[ti, anar-
hi[ti sau doar ipocri]i. Prin anii ’90, inca-
pacitatea de a conlucra pentru binele co-
mun se mai putea justifica. Acum ea de-
vine insuportabil\, inclusiv la nivel eco-
nomic [i politic. E straniu c\ de[i tr\im
un moment istoric excelent (s`ntem `n
UE [i NATO, economia cre[te [i avem
[anse individuale mai mari), ne otr\vim
via]a comunitar\, s`ntem dezbina]i, agre-
sivi [i demotiva]i. A[tept enorm de la no-
ua genera]ie, singura care poate g`ndi [i
lucra pozitiv, singura care poate schimba
atmosfera toxic\ din via]a public\, pen-
tru a reinventa pl\cerea convie]uirii.

Din perspectiva diplomatului, dar [i a
antropologului, cum se contureaz\ a-
portul ]\rii noastre `ntre cele 27 de sta-
te, la aproape doi ani de la integrarea
României `n UE?

Cred c\ adev\rata revolu]ie din România a
`nceput la 1 ianuarie 2007. Am p\r\sit
strapontina candidatului turmentat de
tranzi]ia postcomunist\ [i am devenit
membri ai celui mai prosper ansamblu
politico-economic din lume. Ni se ofer\
o [ans\ unic\. Trebuie s\ nu o rat\m [i
nu o vom rata. Esen]ial e s\ ne alegem li-
deri adecva]i exigen]elor europene: oa-
meni care pot accelera procesul de con-
vergen]\ cu UE [i care au date pentru a
se face accepta]i de c\tre partenerii comu-
nitari. UE e un club de state care pot
func]iona laolalt\ pentru c\ posed\ valori
`mp\rt\[ite, un discurs politic evoluat, o
re]ea de institu]ii democratice solide [i o
adev\rat\ voca]ie pedagogic\ a exem-
plarit\]ii, la nivel mondial. E imperativ s\
promov\m, ca na]iune, o alt\ agend\ pu-
blic\: energia, mediul, educa]ia, noile teh-
nologii, imigra]ia, ap\rarea european\, po-
litica de vecin\tate, dezvoltarea durabil\.
Altfel, ne vom sufoca `n mahalaua pe ca-
re deocamdat\ o toler\m, de[i ne infec-
teaz\ deopotriv\ ecranele, rela]iile socia-
le [i sufletul.

Cum este s\ fii Ambasadorul unei ]\ri
care a intrat de cur`nd `n UE, `ntr-o
]ar\ ca Fran]a, extrem de puternic\ pe
plan european? E, `n vreun fel, un
motor?

Simt `n munca zilnic\ schimbarea noas-
tr\ de statut. Dac\ vorbim, s`ntem ascul-
ta]i. Curiozitatea fa]\ de „noul venit“ e

„De regul\, nu ne situ\m sub media european\ la calificare,
inventivitate, cultur\ general\. Pu[i laolalt\, devenim `ns\
«mioritici», conspirativi, negativi[ti, anarhi[ti sau doar ipocri]i.“
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INTERVIU 
CU TEODOR
BACONSKY

De pe fereastra re[edin]ei sale din rue de l’Exposition
din Paris, Teodor Baconsky vede Turnul (`nclinat?) al
lui Gustave Eiffel. De la o asemenea `n\l]ime, am fost
curioas\ s\ [tiu ce perspectiv\ arunc\ asupra lumii de
ast\zi, cum o vede...

...un erudit teolog [i antropolog care treze[te
admira]ie, f\r\ s\ complexeze; cel mai `nalt
reprezentant al României (`nc\ proasp\t) europene `n
Fran]a, `n acest moment cea mai puternic\ ]ar\ din
UE; o gazd\ parizian\ fermec\toare [i, cu
probabilitate, un [ef incomod; un causeur non[alant [i
un intelectual pentru care conteaz\ consisten]a
cuv`ntului scris; un diplomat de carier\ care n-are
nevoie de zorzoane inutil pre]ioase l`ng\ numele
mo[tenit de la poetul A.E. Baconsky, tat\l s\u: Teodor
Baconsky este ast\zi Ambasadorul României `n Fran]a,
Andorra [i principatul Monaco, dar putem [terge cu
radiera „extraordinar [i plenipoten]iar“; un
comunicator c\ruia, pentru a-[i [lefui limbajul, nu-i
ajunge pila din plastic polisat a (`nal]ilor) func]ionari,

tocmai pentru c\ mai are
una, din cristal t\ios,

cea de scriitor.

TEODOR BACONSKY, AMBASADORUL ROMÂNIEI ~N FRAN}A, ANDORRA {I MONACO:

„De[i tr\im un moment istoric
excelent, s`ntem dezbina]i,
agresivi [i demotiva]i“

SUPLIMENTUL DE CULTUR| » NR. 208 » 6 – 12 decembrie 2008



bine`n]eles foarte vie. Se cade s\ profit\m
de ea, pentru c\ `n ace[ti 3-4 ani post-in-
tegrare vom forma imaginea României `n
UE pentru urm\torii 20 de ani. De partea
ei, Ambasada disemineaz\ continuu me-
saje c\tre sute de receptori, de la [coli ca-
re organizeaz\ s\pt\m`ni de studiu dedi-
cate noilor membri UE, p`n\ la ONG-uri
cu care mont\m ac]iuni publice. S`ntem
invita]i la toate ac]iunile Pre[edin]iei Fran-
ceze. Am organizat un dejun comunitar
cu dl. ministru Brice Hotefeux [i amba-
sadorii statelor-membre acredita]i la
Paris. Avem `n baza de date coordonatele
unor personalit\]i franceze de prim-plan,
la care nu aveam acces p`n\ acum.

~n ce const\ ast\zi for]a societ\]ii fran-
ceze? Dar sl\biciunile ei?

Nimeni nu poate contesta faptul c\ Fran-
]a a produs una dintre expresiile majore
ale civiliza]iei europene. A creat statul
care, fie ca monarhie, imperiu sau repu-
blic\, a dominat multisecular politica [i
cultura Occidentului. S\ nu uit\m c\ pro-
cesul postbelic de construc]ie european\
se sprijin\ pe reconcilierea franco-germa-
n\. Lumea continu\ s\ vad\ Fran]a ca pe
o surs\ de via]\ intelectual\ rafinat\, de
lux [i art\ gastronomic\ sau ca pe o ]ar\ a
vinurilor, dar exist\ [i Fran]a `naltei teh-
nologii, care produce TGV, Airbus, cen-
trale nucleare, rachete spa]iale, tehnic\
militar\ de v`rf. Pe scurt, Europa secolu-
lui al XXI-lea are nevoie de Fran]a [i re-
ciproc. Sl\biciuni? Exist\, desigur, dar
s`nt mai degrab\ psihologice: observ un
anumit pesimism, bazat pe contemplarea
paseist\ a „Marii Na]iuni“. Se remarc\ de
asemenea o u[oar\ tendin]\ de a demoni-
za globalizarea, `n loc de a o fructifica,
mai ales c\ marile companii franceze s`nt
deja prezente pe tot mapamondul. E clar
c\ pre[edintele Nicolas Sarkozy [i-a focali-
zat programul politic pe corectarea grab-
nic\ a respectivelor forme de imobilism.
De la alegerea sa, Fran]a a revenit `n Euro-
pa de Est, s-a recuplat cu SUA, `[i preg\-
te[te `ntoarcerea `n structurile de coman-
d\ ale NATO, a gestionat energic Pre[edin-
]ia Consiliului European [i joac\ global,
f\r\ complexe. Pe plan intern au fost lan-
sate, simultan, foarte ambi]ioase [antiere
de reform\ institu]ional\ care vor ajuta
Fran]a s\-[i amelioreze competitivitatea
[i puterea de proiec]ie.

Cum comenta]i conceptul de „laicita-
te deschis\“ pe care `l propune Repu-
blica francez\ ca modus vivendi [i ca
model, de[i se spune c\ posturile-che-
ie ale societ\]ii apar]in `n continuare
personalit\]ilor, familiilor catolice...

~ntr-o scrisoare adresat\ lui Rimbaud, Paul
Verlaine sus]inea c\ Fran]a s-a pierdut pe
sine de c`nd s-a rupt de Biserica catolic\, a
c\rei „fiic\ mai mare“ fusese dintotdeauna.
Pesemne c\ ereditatea Revolu]iei franceze,
cu bune [i rele, nu poate fi [tears\. Dar
Fran]a secolului al XXI-lea e multicultura-
l\, cu numeroase comunit\]i imigrate. Cred
c\ are nevoie de o „laicitate deschis\“ pen-
tru a-[i garanta echitatea civic\, profilul
de actor mediteranean [i propria tradi]ie,
profund legat\ de cre[tinism.

Cum crede]i c\ se va schimba lumea
dup\ ce America s-a schimbat `ntr-o
singur\ noapte?

America nu s-a schimbat `ntr-o noapte,
ci `n ultimii 20 de ani, sub impactul revo-
lu]iei IT [i al globaliz\rii. La 4 noiembrie,
noi n-am f\cut dec`t s\ constat\m c\ ima-

ginea noastr\ despre SUA era dep\[it\.
De altfel, [i al]ii se schimb\, `n pofida
stereotipurilor curente. Puterile emergen-
te (China, India, Brazilia) „emerg“ de
vreo 10 ani. „Noua“ Rusie nu e chiar at`t
de nou\: d\dea semne de retur geopolitic
de cel pu]in 5 ani. Lumea arab\ e mult
mai dinamic\, mai conectat\ [i mai diver-
s\ dec`t sus]inem. Africa se mi[ca mai re-
pede dec`t comentariile noastre despre
ea... Cred c\ o cultur\ civic\ global\ se
]ese prin toate aceste schimb\ri conju-
gate, suprapuse, poten]ate reciproc. E de
sperat c\ „efectul Obama“ va reabilita mul-
tilateralismul. Probabil c\ G8 va deveni
G20, dup\ reuniunea `n acest format de
la Washington. Consiliul de Securitate
ONU ar putea [i el fi extins cu noi mem-
bri permanen]i. Se poate de asemenea
anticipa o reform\ a dreptului interna]io-
nal, completat\ prin reducerea distan]ei

dintre specula]ia pe titluri virtuale [i eco-
nomia real\. Masa critic\ a schimb\rilor
globale e atins\, dar e nevoie de un nou
aranjament politic mondial, care va fi ne-
gociat foarte dur.

Acest (presupus) val de schimbare va a-
tinge `n vreun fel România? ~n ce sens?

~n toate sensurile men]ionate adineaori.
Ca parte a UE [i NATO, România se va
afla `n centrul acestor muta]ii necesare [i,
a[ spune, inevitabile.

Alegerea lui Barack Obama a scurtcir-
cuitat Fran]a, cuprins\ de o fervoare
mediatic\ [i un entuziasm uimitoare
`ntr-o societate recunoscut\ pentru
antiamericanismul ei. Se contureaz\
oare la orizont un... „vis francez“?

A[a-zisul „antiamericanism“ francez e o

prejudecat\ dintre cele mai d\un\toare.
Fran]a a sprijinit SUA `n R\zboiul de In-
dependen]\. Americanii au debarcat `n
Normandia, pentru a elibera Fran]a de
nazi[ti. Cu excep]ia r\zboiului din Irak,
Fran]a a fost mereu un aliat lucid [i fidel
al SUA. Cultura american\ – jazz, rock,
arte, media – e foarte apreciat\ de fran-
cezi. Pre[edintele Republicii Franceze [i
noul pre[edinte american apar]in acele-
ia[i genera]ii de lideri ai noului val,
pragmatici, ambi]io[i, orienta]i spre
rezultate: vor colabora, desigur, pe toate
dosarele fierbin]i. „Visul francez“ e visul
civiliza]iei care se r\sp`nde[te prin dialog
cultural [i progres social. Visul francez,
filtrat prin realitatea Francofoniei, [i visul
american, revigorat prin alegerea dlui
Barack Obama, nu s`nt deloc incompati-
bile.

INSTITUTUL
CULTURAL
ROMÂN
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„Cheltuie[te pe ac]iuni culturale mai mult dec`t pe propria
`ntre]inere. Exist\ programe multianuale care vor fi compromise dac\
finan]area scade at`t de brusc. Beneficiul unui export cultural eficient
e uria[, chiar dac\ nu se poate m\sura imediat sau la kilogram.“

www.supliment.polirom.ro

Care era „visul francez“ al lui Teodor Baconsky atunci c`nd a venit
pentru prima oar\ `n Fran]a, la studii?

„Insula cet\]ii“, jurnalul parizian pe care l-am publicat mai de-
mult, la Curtea Veche, poveste[te ce [i cum tr\iam pe atunci,
abia sc\pat de comunism. ~n acei ani, Parisul a fost laboratorul
unde mi-am consolidat definitiv adeziunea personal\ la para-
digma occidental\. Oricum, nu visam s\ rev\d ora[ul studiilor
mele doctorale `n actuala calitate. E o reg\sire stimulant\, care
m\ onoreaz\, pentru c\ `mi permite s\ particip direct la
formidabila cronic\ a rela]iilor dintre Fran]a [i România.

Ce p\rere ave]i despre tinerii care, asfixia]i poate [i de atmosfera
toxic\ din România de care vorbea]i, vin s\ studieze `n Fran]a [i...
nu se mai `ntorc acas\?

~n actuala etap\, ace[ti tineri vin din Europa [i r\m`n tot `n Eu-
ropa. Mi-a[ dori `ns\ ca ei s\ simt\ nevoia de a se `ntoarce
acas\. Genera]ia mea a `ncercat c`t a putut s\ modernizeze
]ara [i mai avem mult de lucru. Ne-ar prinde bine for]ele
proaspete ale celor care-[i `ncep acum drumul spre politic\,
spre afaceri, spre cercetare sau, de ce nu, spre diploma]ie.

Cum arat\ Parisul lui Teodor Baconsky? Recomanda]i-ne o adres\,
un scriitor, un artist...

O adres\? Noul Muzeu al Artelor Primordiale, de pe Quai
Branly. Un scriitor? S`nt prea mul]i pentru ca o alegere s\ nu
par\ arbitrar\. Mi-e mai simplu s\-l numesc pe pictorul meu
preferat de la Paris: e vorba de maestrul Horia Damian, care
va avea, `n 2009, o retrospectiv\ esen]ial\, g\zduit\ la Muzeul
Na]ional de Art\ Contemporan\ din Bucure[ti.

Pentru scriitorul Teodor Baconsky, corsetul diplomatului, cu im-
punerea unor constr`ngeri de libertate de expresie, nu e o pierdere?

Paradoxal, „corsetul“ de care vorbi]i `mi protejeaz\ libertatea
[i dorin]a de a r\m`ne o voce public\ echilibrat\. M\ ap\r\ 
de excese [i de polemici zadarnice. Scriu `n presa cultural\ 
sau cotidian\ exact ce g`ndesc, numai c\ urm\resc idei, 
nu situa]ii anecdotice. Rezerva diplomatic\ `mi ofer\ o 
igien\ salutar\, mai ales atunci c`nd se `nt`mpl\ s\ fiu atacat
grosolan, de c\tre in[i specializa]i `n calomnie [i atac la 
persoan\. Am crezut dintotdeauna c\ faptele [i munca 
noastr\ perseverent\ definesc cel mai corect parcursul
fiec\ruia, cu toate `mplinirile [i e[ecurile aferente. 
Nu am motive s\ renun] tocmai acum la acest principiu 
de bun-sim].

„GENERA}IA MEA A ~NCERCAT C~T A PUTUT S| MODERNIZEZE }ARA“

„Scriu `n presa cultural\
sau cotidian\ exact ce
g`ndesc, numai c\
urm\resc idei, nu
situa]ii anecdotice.
Rezerva diplomatic\ `mi
ofer\ o igien\ salutar\,
mai ales atunci c`nd se
`nt`mpl\ s\ fiu atacat
grosolan, de c\tre in[i
specializa]i `n calomnie
[i atac la persoan\.“



Doris Mironescu: „Cuprinz`nd o lume `ntr-o fraz\, p\str`nd tonul
egal [i molcom, Filip Florian creeaz\ o imagine concret\ a
intimit\]ii dorite `n secret de toate personajele sale. Pove[tile
sale conflueaz\ la r\sp`ntii pur lirice [i vag ironice“.

FILIP FLORIAN
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SEMNAL

Marin M\laicu-Hondrari, Cartea tuturor inten]iilor, edi]ia a II-a, colec]ia „Proz\“, Edi-
tura Cartea Româneasc\, 120 de pagini, 19.95 lei

,,Este o mare bucurie ca, `ntr-o zi – dup\ ce de ani `ntregi s-au pr\bu[it peste tine tone de
c\r]i inutile, necinstite, snoabe, mincinoase, neru[inate sau numai plictisitoare – s\ dai [i de
o carte, `n fine, adev\rat\. Am avut acest rar noroc c`nd am descoperit Cartea tuturor
inten]iilor a lui Marin M\laicu-Hondrari, publicat\ ini]ial la o editur\ inimoas\, dar mic\ [i
f\r\ posibilit\]i de difuzare. Am citit-o cu sentimentul, tot mai accentuat, c\ am dat de o
floare de min\ desf\cut\-n obscuritate, [i care trebuie neap\rat scoas\ la lumin\. Publicat\
[i difuzat\ cum trebuie, cartea lui Marin M\laicu are, cred eu, [ansa s\ devin\ o carte-cult,
definitorie pentru o genera]ie, asemenea Lupului de step\ a lui Hesse sau a faimosului Pe
drum de Kerouac. Scriitura este impecabil\, alb\, denotativ\, f\r\ ostenta]ie sau ornamente.
Prin transparen]a acestui geam simplu se z\resc `ns\ peisaje psihice stranii, `n care visceralul
expresionist [i gra]ia suprarealist\ coexist\. O carte curat\, puternic\ intelectual, a unui om
care-a tr\it fapte nebune[ti [i a avut for]a s\ le noteze la rece. E cartea care ne `mbog\]e[te
azi [i pe noi, cei ce iubim cu adev\rat literatura.“ (Mircea C\rt\rescu)

Constantin Ticu Dumitrescu, M\rturie [i DOCUMENT. Volumul II (trei
p\r]i),  Editura Polirom, vol. II, partea I –  468 de pagini.; vol. II, partea
a II-a – 496 de pagini; vol. II, partea a III-a – 528 de pagini, 69.00 lei

Autorul a realizat o selec]ie a celor mai semnificative documente care s-au
p\strat `n arhivele fostei Securit\]i, preluate `n prezent de CNSAS, cele cu o
valoare istoric\ incontestabil\ [i care prezint\ `ntreaga gam\ a ororilor prin
care au trecut cei ce au luptat `mpotriva regimului comunist. Cititorii vor
avea ocazia s\ afle dintr-o surs\ autorizat\ destinul unora dintre cele dou\
milioane de români care au avut de suferit de pe urma represiunii comu-
niste. 
Este vorba despre: Aurel C\z\ni[teanu, Remus Radina, Gheorghe Petrescu,
Gheorghe Cre]u, Iuliu Ion Caravan, Vasile Apostol, Gheorghe Ionescu, Mi-
hail Andreica, Vasile Valu[escu, Licinius Faina, Ovidiu Ioan Borcea, Matei
Boil\, Elena [i Livia Boil\, Cornel Vel]eanu, Vasile Georgescu-Bârlad, {erban
Georgescu-Bârlad, Romeo Giovani Snaidero, Emil Bo[ca M\lin, Constantin
R. Dumitrescu, Alexandru Bratu, Nistor Man [i Ion Puiu.

Doris Mironescu

CCuu  cceell  ddee-aall  ddooiilleeaa  rroommaann  aall  ss\\uu,,  FFiilliipp
FFlloorriiaann  ssee  ccllaassiicciizzeeaazz\\.. Zilele regelui re-
prezint\ un certificat de maturitate nu
doar pentru autor, dar [i pentru romanul
românesc contemporan, apt s\ orches-
treze `n mod complex [i armonic tema
„na]ional\“ al\turi de obsesii personale
precum tema intimit\]ii, at`t de preg-
nant reliefat\ la acest autor `nc\ din De-
gete mici. Istoria prin]ului devenit dom-
nitor Karl Eitel Friedrich Zephyrinus
Ludwig de Hohenzollern-Sigmaringen,
preg\tindu-se s\-[i transforme ]ara `n
regat [i pe sine `nsu[i `n rege, cu un
comportament demn `n fa]a sultanului
[i eroic pe c`mpul de lupt\, este istoria
na[terii unei na]iuni moderne (remarca-
bil curajul lui Florian de a se lua la tr`n-

t\ cu o tem\ „patriotic\“, ocolit\ nu doar
de junii autofic]ionari, ci [i de `ncerca]ii
intertextuali[ti de genul R\zvan R\du-
lescu!), cu duioasele b`lb`ieli inevitabile,
cenzurate cu un subtil umor de c\tre
narator. Ideea na]ional\ e urm\rit\ de
autor cu inteligen]\ `n detectarea [i
eliminarea notelor false, cu o naturale]e
a tonului autoironic [i postmodern care
`nc\ lipse[te din discursul public din
România. Dar Florian nu caut\ s\ bifeze
c\su]ele dintr-un program na]ional de
acoperire a tuturor epocilor istorice din
trecutul ]\rii. Pentru el, tema na]ional\
are importan]\ pentru alte motive dec`t
analiza sufletului etnic. De fapt, aceasta
face parte dintr-un proiect personal mai
amplu, din care numai jum\tate este
crearea unei variante c`t mai credibile
de realitate prin vizitarea, minu]ioas\
documentar, a epocii primei moderni-
z\ri a ]\rii.

Mai toate personajele par
mereu simpli martori ai
propriei vie]i

Nu cred c\ surprind mult\ lume atunci
c`nd afirm c\ România afacerii Strouss-
berg [i a R\zboiului de Independen]\,
a[a cum o prezint\ Florian, este oper\
de imagina]ie. Nu m\ refer aici la micile in-
exactit\]i, precum aceea c\ viitorul dom-
nitor Karl de Hohenzollern era c\pitan
de vreo doi ani ̀ n 1866, [i nu „a[tepta de
aproape un deceniu avansarea“. Exist\
alte semne, mai subtile, care ne oblig\
s\ lu\m act de deformarea creatoare a
realit\]ii istorice [i s\-i c\ut\m `n]elesul
atribuit de c\tre romancier. De exemplu,
c\l\toria plin\ de peripe]ii a dentistului
berlinez Joseph Strauss pe urmele dom-
nitorului Carol, obligat s\-[i `nsu[easc\,

asemenea st\p`nului s\u, o identitate de
camuflaj pentru a traversa Austria ostil\.
Dentistul nu este, evident, nici domnitor
[i nici militar `n teritoriu inamic pentru
a se `ngriji `ntr-at`t de siguran]a persona-
l\. Devine limpede c\ `ntre Carol [i Jo-
seph Strauss func]ioneaz\ un paralelism
de destine, deocamdat\ `n registru bufon,
mai t`rziu, `n timpul r\zboiului, `ntr-u-
nul solemn [i, finalmente, `n tonalitate
armonic\ [i lini[tit\, cu `mp\carea `n]e-
leapt\ a omului matur, care [i-a tr\it
via]a. {i `ntr-adev\r, istoria venirii prin-
]ului Karl de Hohenzollern pe tronul mes-
chin al Principatelor Române [i a efor-
turilor civilizatoare ale acestuia `n semi-
barbaria oriental\ este dublat\ de c\tre
aceea, uneori liric\ [i alteori bufon\, `n
fond `ns\ doar uman\, a dentistului s\u,
Joseph Strauss. Dentistul poate reprezen-
ta un alter-ego al regelui, repet`nd ac]iu-
nea acestuia de civilizare a haosului ro-
mânesc la nivelul str\zii, prin ac]iunea
sanitar\ a meseriei sale [i prin legarea sa
afectiv\ de patria adoptiv\. Semnifica-
tiv\ `n acest sens ar fi nu doar partici-
parea lui ca auxiliar medical la campania
din 1877 al\turi de domnitor, ci mai ales
gestul prin care `[i inaugureaz\ c\snicia
cu Elena Ducovici, arunc`nd-o `n apa
pu]in ad`nc\ [i `nc\ limpede a D`mbo-
vi]ei bucure[tene – pentru ca „relele s\
se spele [i inima s\ i se limpezeasc\“,
dar [i ca un simbolic botez `ntru noua
lume româneasc\ din care am`ndoi vor
face parte de acum `nainte ca o familie.

Ca o prob\ de virtuozitate `ns\, lu-
crurile nu se opresc aici. Povestea deja
dubl\ este triplat\ prin interven]ia mo-
tanului Siegfried, care-[i `nso]e[te st\-
p`nul `ntr-un co[ de la Berlin la Zürich,
pe apele lacului Konstanz, apoi pe tren
p`n\ la Pesta [i cu vaporul pe Dun\re
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N-aa[  zice  c\  `n  2008  am  stat  mult
pe-aacas\. S-au brodit c\l\torii peste
c\l\torii, mai toate cu scop [tiin]ific,
dar cu destul r\gaz pentru gustat [i
natura, [i cultura. Plus un concediu
`n iure[ prin cinci ]\ri. Ca s\ nu se
team\ de b\tr`ne]e, i-a[ transmite
genera]iei june c\, de fapt, nicioda-
t\ nu-i prea t`rziu pentru lucrurile
dorite c`nd e[ti t`n\r [i c\ bucuria,
fie [i mai st`mp\rat\, e acolo, vie.
Martor mi-e ([i de ast\ dat\) Robert
{erban pentru cele trei zile bru-
xelleze petrecute `n inima UE, la o
mare conferin]\ a Comitetului Re-
giunilor. Puzderie de mini[tri, euro-
parlamentari, pre[edin]i de funda]ii,
ziari[ti, reuni]i, `ntre altele, de pro-
iectul Fabricile Europei, pus la cale
de o cunoscut\ funda]ie francez\.
Ca s\ `n]elege]i ce c\utam noi a-
colo, mai `nt`i trebuie s\ afla]i ce
c\utau azi-var\ `n România, dar mai
mult la Timi[oara, dou\ tinere cer-
cet\toare de la „Notre Europe“:
antropoloaga Aziliz Gouez [i docto-
randa `n [tiin]e politice Cristina
St\nculescu. Aziliz [i Cristina au stat
de vorb\ cu zeci de persoane (scrii-
tori, profesori, istorici, antreprenori,
diriguitori ai administra]iei locale
sau pur [i simplu oameni de pe stra-
d\). Am aflat c\ face poze ciudate
prin ora[, venit prin acela[i program,
[i un fotograf irlandez, n\stru[nic ca
un spiridu[. Nu mi-a fost prea clar
de ce a b`ntuit Aziliz cu al]i fotografi
[i prin Dublin, Malmö, Lodz, Belgrad
[i Torino. Abia la Bruxelles mi s-a
dezv\luit ce voiau Fabricile Europei.
{ase ora[e europene [i tot at`tea
studii de caz, unele `n oglinda alto-
ra, cu istoriile [i oamenii lor at`t de
diferi]i. Interviuri, fotografii, statis-
tici, cercet\ri. O expozi]ie, un al-
bum [i o reuniune interna]ional\.

Primul zv`cnet de bucurie mi-a
fost smuls de un afi[ uria[ care
trona peste tot. Din el te `nt`mpina
echipa de tineri administratori ai CJ
Timi[, cam ]epeni [i serio[i, dintre

care se i]ea ghidu[ Rip Hopkins, fo-
tograful irlandez. Din felul `n care
imaginile cu Timi[oara [i Banatul
erau risipite peste tot, am dedus c\
reprezentau ceva important. Din ce,
c`t [i cum era scris despre ele `n
volumul-album, dar mai ales din ce,
c`t [i cum s-a vorbit despre ele `n
cele dou\ zile, am `n]eles c\ locurile
de unde veneam noi erau un fel de
mo], de cirea[\ pe tort a proiectu-
lui. Abia dup\ ce am auzit ce-au
spus primarul din Lodz, un fost mi-
nistru s`rb [i unul italian, abia dup\
ce s-a f\cut bilan]ul celor v\zute [i
studiate `n cele [ase ora[e, mi-am
dat seama c\ ceea ce tot tr`mbi]am
noi de ani de zile despre diversita-
tea multiculti [i intercult a Banatului
[i Timi[oarei, despre acel ceva unic
prin armonia lui nu-i un simplu bla-
bla. Oric`t de mult i-ar obosi pe unii
ideea asta, oric`t i-ar face s\ cread\
c\ e semn de provincialism m\runt,
de fudulie de[art\.

Asisten]a a r\mas cu gura c\sca-
t\ c`nd a aflat cum func]ioneaz\ eu-
roregiunea DKMT (Dun\re-Cri[-
Mure[-Tisa, pentru ne[tiutori). Cum,
adic\, poate s\ arate o burs\ pentru
locuri de munc\ sau ni[te t`rguri or-
ganizate `mpreun\ de români, un-
guri [i s`rbi, cum mul]i români [i
s`rbi `[i fac cump\r\turile sau se tra-
teaz\ la Szeged, cum arat\ ni[te fes-
tivaluri de jazz, de folclor sau ni[te
expozi]ii transfrontaliere. Ba chiar
cum se scrie un Vocabular pentru
societ\]i plurale trilingv, din trei ve-
cin\t\]i academice (Timi[oara, 
Novi Sad, Szeged). Cum, c`nd e o
inunda]ie `n zon\, sar toate echi-
pajele de peste grani]\ `n ajutor.
Sau cum are loc s\rb\toarea por-
cului la Jimbolia, pentru c\ tot
s`ntem `n sezon. Atunci echipe din
România, Serbia, Ungaria taie,
p`rjolesc, op\resc, tran[eaz\ [i
prepar\ porcotaniile contra-cro-
nometru, iar `n final se-ncinge un
osp\] colectiv, ca-n pove[ti.

Fudulii provinciale
Pentru a vorbi despre frumoasa reu[it\
reprezentat\ de apari]ia romanului lui
Filip Florian, Zilele regelui, trebuie s\
dep\[e[ti tenta]ia de a te l\sa sedus de
el, prins `ntr-una din nenum\ratele
capcane `ntinse de autor cititorului,
`ncep`nd de la dedica]ie: „Lui Luca,
b\iatul meu, care [tie ce e bucuria“. Cu
tot aerul de impietate, `ndr\znesc s\
afirm c\ dedica]ia c\tre Luca nu e

altceva dec`t un jalon textual, un semnal
adresat cititorului, marc`nd grani]a
dintre realitate [i romanesc. Simpla
men]ionare a b\iatului „care [tie ce e
bucuria“ atrage cititorul `nspre o lectur\
„de pl\cere“, `nspre afundarea
sentimental\ `n text, cu promisiunea
unei r\spl\]i pe m\sur\. Dar cartea lui
Florian nu este un simplu r\sf\] calofil, o
duioas\ evocare de scene pitore[ti [i at`t.


